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Hujskanje nem$kih nacionalistov in neonacistov rodi sadove:
ZlocCinski atentat

na partizanski spomenik na Komeljnu

»Z gnusom in z vso odloénosijo obsojamo zloginsko razstrelifev

spomenika v Zast padlim partizanom na Komeljnu, zloéin, ki je komaj

nekaj dni po avstrijskem driavnem prazniku in le en dan pred dne-

vom mrivih, ko se ves olikani svet spominja svojih mrivih in junakov ne

glede na fo, na kateri strani so padli, $e posebno brezobziren. V takem

sovrainem ozradju in sprico ponovnega bombnega nasilja tudi pri je-

zikovnem ugotavljanju 14. novembra ne more biti govora o demo-

krati¢ni odlotitvi. Zato koroiki Slovenci e vnaprej odrekamo vsakrino

veljavo kakrinim koli rezultatom in vidimo ob fem atentafu ponovno

potrjeno pravilnost naie odloéitve, da ugotavijanje manjiine oz. jezi-

kovno ugotavljanje bojkotiramo. Tudi viadi, ée z jezilkovnim ugotav-

ljanjem res poiteno misli, ne preostane ob fej situaciji ni¢esar drugega

kot to, da opusti jezikovno ugotavljanje 14. novembra, ki ne more biti

demokrati¢na odloéitev niti uporabna orientacijska pomog, 3e zlasti pa

ne more dati objekfivne slike o dejanski mo&i manjine. Edina orienta-

cljska pomoé, ki je v takih razmerah moina na Juinem Koroikem, bi

bilo ugotavljanje moéi tistih sil, ki slej ko prej odobravajo — kot to

ponovno prihaja do izraza v razstrelitvi spomenika — nekdanjo naci-

stitno politiko izfrebljenja korodkih Slovencev ter jo hoéejo ohraniti in

nadaljevati.”

Tako je poudaril predsednik ZSO
dr. Franci Zwilter, ko je zadnjo ne-
deljo v svojem kratkem nagovoru
ob odkritju obeleija, ki ga je na-
femu zasluinemu pevovodji Folli-
ju Hartmanu poklonil Slovenski ok-
let, zavzel stalidée tudi k zlocinske-
mu aientatu na partizanski spome-
nik na Komeljnu.

Doslej ,neznani storilci” so nam-
re¢ v noéi od sobote na nedeljo iz-
vedli dinamilski alental na spome-
nik, ki ga je Zveza korotkih parti-
zanov 28, maja 1972 v okviru veli-
€asine slavnosti odkrila v East in
spomin Domenovi éeti, katere borci
so bili izdani in 12. okiobra 1944
zahrbino pobiti na Apovnikovi kme-
fiji na Komeljnu nad Pliberkom.
Takrat, pri edkrivanju spomenika,
je govornik naglasil, da je spome-
nik namenjen borcem, ki so se borili
fudi za svobodo Avstrije in Korokke
— ,brez dvoma ne za Karnten
deutsch, frei und ungeteilt’, paé pa
iskreno in junasko za ,Korotko dveh
enakopravnih narodov’ — za noy,
lepsi svobodnejii svet bratstva in
razumevanja med narodi.”

Ravno fega pa nemikonacionali-
sti€ni in neonacisticni krogi na Ko-
rofkem noéejo. Noéejo slisati o pro-

tifagisticnem boju, ker jim spomin
na fiste éase obuja slabo vesl za-
radi zlocinov, pri kalerih so zelo
aktivno sodelovali; zato partizane
in borce za svobodo nesramno za-
lijo, partizanske spomenike pa skru-
nijo in razsireljujejo. Oblastem se
pri preiskavah ne bi bilo treba spre-
nevedati in se delati, kakor da ne
bi vedeli, kje je storilce treba iskati.

Tisti, ki partizane zmerjajo z ,mo-
rilei® in ,klavei”, tisti, ki v spomeni-
kih profifadisticnim borcem vidijo
«izivanje domovini zvestih”, so vsaj
posredno krivci in zato neposredno
odgovorni za take zlocine.

Sadovi, ki jih rodi ta nacionali-
sticna in hujskaska gonja proti
Slovencem in njihovi profifasistiéni
borbi, pa so hkrali tudi ostra ob-
sodba oblasti in politiénih dejavni-
kov, ki nosijo odgovornost za tak
razvoj, ker dopuicajo, da sile fa-
Sizma spet lahko neovirano dviga-
jo glave in razvijajo svojo dejav-
nost. Ta dejavnost je bila v prete-
klosti in je tudi danes naperjena
proti neodvisni in demokratiéni Av-
striji, ki se je v driavni pogodbi
svec¢ano obvezala, da ne bo dovo-
lievala obnavljanja nacistiéne ak-
tivnosti in Sirjenja nacisticne misel-
nosti. Razvoj na Koroskem, v sklo-
pu katerega je atentat na partizan-
ski spomenik le eden iz dolge vr-
ste takih in podobnih dogodkov,
zato pomeni resen opomin odgo-
vornim dejavnikom v dezeli in dr-
zavi, da neizpolnjevanje medna-
rodnih obveznosti nevarno izpodje-
da temelje, na katerih je osnovana
avstrijska republika.

Tega bi se morali zavedati tudi
tisti, ki so akfivno sodelovali pri
odkritju spomenika nacistu Steina-
cherju, zdaj ob razsirelitvi parti-
zanskega spomenika pa nenadoma
odkrivajo ,nevarnost” postavljanja
spominskih obelezij.

Ogorceni obsojamo
gnusnhi zlocCin

Nadzomni in Upravni odbor Zveze slovenskih organizacij na Ko-
roikem sta na skupni seji dne 2. 11. 1976 razpravljala o situaciji po
razsirelitvi spomenika na Komeljnu in o polofaju pred preitevanjem
ter sklenila naslednjo izjavo:

Zveza slovenskih organizacij na Koroikem z vso ogoréenostjo ob-
soja gnusni zlo€in razstrelitve spomenika v ast padlim partizanom na
Komeljnu. Ta afentat je nujna posledica hujskaike gonje nemikih na-
cionalistov proti antifadistiéni borbi koroikih Slovencev, kakor je pri-
$la do izraza tudi ob odlikovanju partizanskih borcev in ponovni posta-
vitvi ruzsirel}enega spomenika na Robeiu.

Zveza slovenskih organizacij na Koroikem ugotavijo, da gre pred-
vsem ftudi za ustrahovanje koroikih Slovencev pred preitevanjem, kar
ponovno dokazuje pravilnost odloiitve osrednjih organizacij, da pre-
itevanje bojkotirata. Zato pri preitevanju 14. nov. 1976 ne more biti
govora o demokratiZni odloZitvi, e posebej tudi zaradi lega, ker ilelje
preivarjajo v ponoven plebiscil.

Zato Zveza slovenskih organizacij odreka v naprej rezultatom iz
tega itelja vsako veljavnost in spri¢o zaostrenega poloiaja ie bolj
odloéno poziva vse koroike Slovence kakor tudi pripadnike vedinskega
naroda na bojkot te nedemokratiZne oblike refevanja Zivljenjskih vpra-
ianj slovenske narodne skupnosti.

Zveza slovenskih organizacij apelira na oblasti, da Zimprej izsle-
dijo krivce in jih kaznujejo, pri ¢emer opozarjamo, da gre pri spomeni-
ku na Komeljnu za spomenik borcem profi fafizmu in s tem spomenik
zavezniikim vojakom v smislu Elena 19 avstrijske driavne pogodbe in
ivezrnega rakona z dne 7. julija 1948 (zvezni zakonski list 176), ki oba
zahtevata zailito grobov in spomenikov zaveznifkih in asociiranih
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vojakov.

Korotki Slovenci se &utimo doline, da iz hvalefnosti in piefefe
anfifafistiénim borcem &imprej postavimo novo obeleije.

Manjsinsko vprasanje
na letni konferenci UNESCO

Na letnem zasedanju UNESCO
(specializirane organizacije ZdruZenih
narodov za V'f_gojn. zZnanost in umet-
nost), ki poteka v Nairobiju v Ugan-
di, je na dnevnem redu tudi vprasa-
nje manjin in njihovih pravic ter
zadtite. To vpradanje je sprozil vodja
jugoslovanske delegacije Trpe Jakov-
levski, ki je problematiko manjiin po-
vezal s prizadevanji za zagotovitev

PozivZSOkoroskim Slovencem

Neposredno pred preitevanjem Nadzorni in Uprav-
ni odbor Zveze slovenskih organizacij na Koroikem
spri¢o zaostrene situacije ponovno pozivata vse ko-
rolke Slovence, da 14. novembra 1976 bojkotirajo
preitevanje, ki so ga preoblikovali v ponoven ple-
biscit, medtem ko domaéo in svetovno javnost sku-
3ajo zavajati, ¢ei, da gre za objektivno ugotavijanje

materinega jezika.

Pod pritiskom sovraine propagande in ustrahova-

nja potom teroristi€nih zloZinov je vsaka demokra-
titna odlotitev nemogoéa in nam koroikim Sloven-
cem ne preostane nié¢ drugega, kot da preitevanje
bojkotiramo in mu ie vnaprej odrekamo vsako ve-

ljavnost.

Koroiki Slovenci smo bili vselej za sporazumno

refitev z vlado na podlagi élena 7 in smo kot pri-
zadeta narodna skupnost tudi slej ko prej priprav-
ljeni za tako porazumno reievanje. Z vso odloénostjo
pa odklanjamo .refevanje” potom preitevanja.

Zato se ne damo preitevati in bomo 3tetje bojko-
tirali! Zato se 14. novembra ne bomo zapisali za
Slovence, marveZ bomo izbrali eno izmed naslednjih
moinosti bojkota:

Zapisali bomo drug jezik.
Glasovali bomo neveljavno.
Oddali bomo prazno glasovnico.
Ostali bomo sploh doma.

Ivera sl kih g
na Koroikem

14.NOV. B BOJKOT!

»NE DAMO SE PRESTEVATI <

tlovekovih pravic in za krepitev
miru.
Praksa je pokazala — je naglasil

jugoslovanski predstavnik — da pov-
sod, kjer izvajajo asimilacijo manj-
fin, ki v bistvu ni ni¢ drugega kot
izraz in oblika rasne diskriminacije,
celo tedaj, kadar jo prikazujejo kot
demokratiéno pravico®, to pelje v
poslabfanje odnosov med sosedi, s
tem pa tudi mednarodnih odnosov.
In Jakovlevski je — ne da bi posebej
imensko navajal kakino drzavo —
obsodil primere, ko ,nafim manjsi-
nam v sosednih drzavah odrekajo te-
meljne dravljanske pravice in svo-
bod¢ine ali celo negirajo njihov ob-
s5t0)". ]

Pri tem je jugoslovanski predstav-
nik olitno mislil tudi na razmere v
Avstriji, kjer prav zdaj gor do naj-
vi§jih vrhov mangiinam Sirokogrudno
ponujajo ,pravico* asimilacije oziro-
ma ko z bliZnjim preStevanjem prak-
ti¢no tudi postavljajo v dvom obstoj
manjiin sploh.

V ludi teh dejstev je morala nuj-
no izzveneti kot dvoliénost izjava
avstrijskega zunanjega ministra dr.
Pahra, ko je trdil, da Avstrija pod-
pira vsa prizadevanja za sestavo Eon—
vencije o za¥liti manjdin. Kajti do-
kazov, kako Avstrija svojih medna-
rodnih obveznosti ne izpolnjuje, ima-
mo ze dovolj.
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-Pravica” do asimilacije

je najbolj grda oblika rasne diskriminacije

Prejinji teden je imelo predsed-
stivo republitke konference SZDL
Slovenije sejo, ki je bila v glavnem
posveéena razpravi o dogajanju v
Avstriji pred ugotavljanjem manjsi-
ne. Sejo je vodil predsednik Mifja
Ribiéié, uvodno zelo obiirno in te-
meljito porocilo pa je podal Joie
Hartman, predsednik komisije za
manjiinska in izseljenska vpraia-
nja. V svojem prikazu polozaja v
Avstriji neposredno pred preiteva-
njem je ugotovil, da je Avstrija v
minulih 21 letih po podpisu driav-
ne pogodbe postopno zmanjievala
pravice manjiin, zadnja dva
«manjiinska” zakona pa pomenita
neposreden pricetek enosiranske re-
vizije driavne pogodbe.

Pogojevanje pravic s Slevilénost-

jo ni samo v nasprotju s 7. clenom
drzavne pogodbe, ampak fudi v
nasprotju s élovekovimi pravicami
nasploh, je poudaril Joze Hartman.
Ta itevilénost je problemati¢na sa-
ma po sebi, saj so ze dosedanji
redni popisi 1951, 1961 in 1971 vse-
bovali vrsto nepravilnosti in po teh
steljih Slovenci izginjajo od po-
pisa do popisa v desettisocih.

Ko Avsirija trdi, da sta ta dva
zakona vrhunec manjsinske zako-
nodaje, pa mi lahko trdimo, da je v
svetu brzkone med prvimi, ki je s
temi zakoni vezala pravice narod-
nostnih skupnosti na njihovo 3tevilé-
no mo¢, namesto da bi jo zaidilila
tem bolj, &im 3ibkejia je. Tako poj-
movanje je ie zelo dale¢ od rede-
vanja nacionalnega vpraianja na

Tudi dunajski dijaki

odklanjajo protimanjsinsko politiko Avstrije

Skupina dijakov akademske gimnazije na Dunaju se je mudila pretekli
teden na Korotkem in se je med drugim sredala tudi s predstavniki obeh
osrednjih organizacij korotkih Slovencev.

Do tega srefanja je prislo na pobudo predsednika OVP, dr. Tausa.
To pa ne zaradi tega, ker bi bil Taus poseben prijatelj Slovencev, ampak
ker ni bil zmoZen, da bi pred dijaki zagovarjal sedanjo protimanjinsko po-
littko Avstrije in vsch parlamentarnih strank. Dijaki so ga namreé na
neki diskusiji na Soli napadli zaradi jezikovnega Stetja in jih ni mogel pre-
pricati, da je to pametna in demokrati¢na refitev.

Predstavniki obeh osrednjih slovenskih organizacij so dijake infor-
mirali o naem stalif¢u do vseh treh protimanjinskih zakonov, ki jih je
parlament sklenil 7. julija; odgovarjali so na razna vprafanja iz zgodo-
vine, pravnega stanja itd. Slovencev na Koro$kem. Dijaki so v tem sogla-
fali, da preftevanje danes odklanjajo kot nedemokrati¢no relitev.

Heimatdienst je odklonil pogovor z dijaki, ker mu pisanje v njiho-
vem dasopisu o manjdinskem problemu ni ustrezalo; bolj enostavno je se-
veda tistega, ki skufa o tem vpradanju povedati resnico, razglasiti za

»Schmiertinka®.

Vsekakor je tudi ta obisk pokazal, da se stranke pri svojih protimanj-
$§inskih ukrepih po krivici sklicujejo na avstrijsko ljudstvo, kaju laz je
njihova trditev, da stoji 95 %o Avstrijcev za temi ukrepi; v resnici se giba-
nje za manjéinske pravice $iri po celi Avstriji, vedno ved nemikogovoredih
Avstrijcev spoznava, da je to tudi njihova zadeva.

sodobni podlagi, kaj 3ele od za-
gotavljanja nemolenega razvoja
narodnosti.”

V svojem porocilu je Joze Hari-
man zavzel stalii¢e tudi k tako
imenovani ,pravici” do asimilacije,
ki jo — kakor znano — zdaj zelo
Sirokogrudno  ponujajo  koroskim
Slovencem in gradis¢anskim Hrva-
tom. Toda ,pravica” do asimilacije
z neko drugo .boljso" nacijo ni nic
drugega kot ,herrenvolkovska”
teorija o vecvrednih in manjvred-
nih narodih in je zato najbolj grda
oblika rasne diskriminacije, je na-
glasil govornik in polem presel k
vpraianju tako imenovanega ,pra-
strahu”:

»Avsirijski reakcionarji — prete-
tekli in sedanji — so nam dovolj
blizu, da lahko spremljamo njihovo
razdiralno delo, ki jim tudi razne
demokratiéne fraze ne morejo za-
kriti pravega obraza, zlasti Se, ko
isto¢asno ljudi zavajajo s ,prastra-
hom'. Ta prasirah pa je lahko le
prastrah pred resnico, ki jo zgodo-
vina razkriva kot nasilno germani-
zacijo Slovencev, ki pa so jo Slo-
venci kljub temu preziveli."

Ko je govoril o bojkotu presteva-
nja, je Joie Hariman poudaril, da
se je manjiina odloéila za tak ko-
rak, ker ne more pristali na Stevil-
ke in procente kot osnevo za do-
sego pravic oziroma priznanja svo-
jega obstoja. ,Preitevanje je zZe
danes v bistvu propadla stvar, sqj
je kompromitirano od vsega zalei-
ka z nasprofovanjem same manj-
gine kot tudi tistih demokratiénih sil
v avslrijski druzbi, ki vidijo v roz-
narodovalni politiki avsfrijske obla-
sti in v njenem povezovanju fer
komplotiranju z neonacizmom groz-
njo svoji lastni demokraciji.”

Uganke - ki niso uganke!

@ Ni dijoka, ne absolventa Zvezne
gimnazije za Slovence, ki bi pomnil,
da je bil kdaj celodnevni izlet sloven-
ske gimnazije v jesenskem fasu.

V vsem skoraj 20-letnem obstoju se ni
bil kljub zadevnemu predpisu. Sedaj
— pred 14. novembrom 1976 — je bil
izveden in odrejen celo ob vsakem vre-
menu. In zakaj: ker je bilo freba do-
kazali miroljubne stike z nemiko gim-
nazijo iz Spittala, stike, ki jih vse dollej
e nikdar niso gojili. Kaj ¢uda, da sla
izvedela za 1o stvar ludi avstrijski
radio in televizija in sluéajno prisla na
kraj programiranega dogajanja.  In
gotovo zgolj po nakljudju so nadi slo-
venski dijoki prepevali: ,Mi se imamo
radi...!"

@ Ni ga med nami, ki bi pomnil,
da je #e kdaj slifal take prekrasen
prenos male v slovenskem in nemikem
jeziku.

Nikali v nad fridesetletnem prenaia-
nju tudi slovenskih oddaj v avslrij-
skem radiu fe ni bilo tako prekrasne-
ga prenosa slovenske made. Tudi go

ni med nami, ki bi pomnil v cerkvi
Sv. duha v Celoveu mado, v kaleri bi
mogli nastopiti zdruzeni slovenski cer-
kveni pevski zbori ter solisti. Nikdar e
ni bilo slidali take kvalileine slovenske
cerkvene glasbe. Leta 1947 sloven-
skim izseljencem ne mafe ne molitve v
celoviki stolnici niso dovolili. Sedaj —
pred 14. novembrom 1976 — je prena-
sal avsirijski radio to programirano do-
gajanje v poslednji koticek naie de-
iele in preko nje v dokaz, kako vse-
stranska je pravica no cerkvenem pod-
roéju na Koroikem in kaoko se cudovi-
to razumemo. ..

@® Ni ga med nami, ki bi pomnil
celostranski slovenski inserat v ko-
roikih nemikih politiénih listih!

Nikoli v zadnjih peldesetfih letih ni
bilo takinega slovenskega inserata v
nemikih koroskih listih. Sedaj — pred
14. novembrom 1976 — je moino sko-
raj vse! Tudi fo, da izide celostranski
slovenski inserat v nemikem koroikem
listu, ki Slovencem niti maloe ni naklo-
njen. Proti visokemu plaéilu seveda, ker

denar — kol znano — ne smrdil Vse
fo velikeduino programirano speljava-
nje in sleplienje placuje avsirijska
zvezna vlada tudi z nalimi davki. (Naj
bo ob robu omenjeno, da sta Sloven-
ski vestnik in Nai tednik kljub ponuje-
nemu dobremu plaéilu odklonila sode-
lovati pri tem vradnem, iz javnih
sredslev financiranem zavajanju javno-
sti in Sirjenju lazi).

In éemu vse fol

Da bi nas speljali na led! Da bi sle-
pili s takimi akcijami 3iroko javnost,
posebno pa nas in zakrili pravi namen
tako imenovanega jezikovnega sfefja
14. novembra 1976!

Vsa zlaganost avsirijske politike pri
takih in podobnih akcijah pa se kaze
ie v tako imenovani ,informacijski
kampanji” sami, v kampanji, v ka-
tero so investirali milijone denarja, sa-
mo da bi na zunaj prikrili pravi zna-
¢aj jezikovnega itelja. V dokaz zlaga-
nosti ponatisnemo popolnoma nespre-
menjeno inserala avsirijske zvezne vla-
de v nemikem in slovenskem jeziku,
kot so izili v nemikem koroskem listu.
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Geheime Erhebung der Mallersprache
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TAJNIJEZIKOVNIPOPIS

Kavedite Vad materinskl jeelk, s tem da prekrifate eno od naslednjth okenes

o slcen

Poplsne pole.v katerih nl prekriZana nobena rubrika, ne bomo prib 1t ol
feciku Co prekridate poleg nemskego jeeika be kak drug jezik, bomo ta Jexlk upodtevall

Vsakdo, ki kritiéno primerja nemiki
in slovenski tekst, bo mogel odkriti naj-
manj dvanajst nesoglasij in smiselnih
napak!

e iz oplicnega vidika je moZno raz-
krinkati falsifikat: v slovenskem teksfu
manjka pel okenc ter punktirana li-
nija.

Prav tako ni moZno najti slovniéne-
ga razloga za dejsive, do pisejo v
nemikem jeziku politiéen okraj, obéi-
no in kraj z veliko zaéetnico, v sloven-
skem jeziku pa z malo.

Neodpustljiva, ker vsebinska in smi-
selna napoka pa je izpuslilev besede
malerinskega jezika ie v naslovu fal-
sificirane glasovnice, prav tako kot
nemikemu izrazu ,Kasichen” ne odgo-
varja ,rubrika” v slovenskem fekstu.
Viiek zlaganosti in predrznosti politi-
ke avsirijske zvezne vlade pa pred-
stavlja dejstvo, objavili glasovnico v
slovenskem jeziku (ki je pa v resnici
nil), da bi pred svetovno in avsirijsko
javnostjo vzpostavili navidezno popol-
no enakopravnosi slovenskega jezika.

(Morda se je umazanost vse te uma-
zanije zdela preveé umazana celo av-
forjem in naro¢nikem leh falsifikatoy,
kajti v poznejiih slovenskih inseralih
so glasovnice enostavno objavili v
nemicini.) Take melode in taki falsifi-
kati nas morejo samo ulrdili v nadi od-
locitvi za bojkol jezikovnega &elja 14.
novembra 1976!

Ne damo se! — Ne speljati na led,
ne slepili od lakih na dolgo roko pri-
pravljenih navideznih akeij!

Ne damo se — ne bodo nas!

,,Jezikovno
prestevanje

najhujsi napad na nase pravice

(Izjava Kluba slovenskih 3tudentov na Dunaju
k bojkotu prestevanja)

Na izrednem obénem zboru dne 22. oktobra 1976 je Klub
slovenskih studentov na Dunaju sprejel k bojkolu prestevanja
naslednjo izjavo:

Ugotavijanje manjdine ali .jezikovno 3tetje”, kot ga vradno imenujejo,
gnmeni dosle] najhujii napad na demokraliéne pravice nase narodne manj-
ine, kar dokazvje, da avstrijska viada, kljub lepim besed in obljubam,
zlepa ni pripravijena izpelniti jasna in nedv doleéila ¢lena 7 driavne
pogodbe. Nasprotno, s predtevanjem jih namerava svojevoljno revidirali in se
tako znebiti mednarodnih obveznosti.

O¢itni namen jexikovnega Stetja 14, novembra je registrirali vse tiste
Slovence, ki sec nemékonacionalnemu pritisku nise uklenili in so vsem dis-
kriminacijam, razliénim druibenim in psiholoskim priti nakljub vatrajali
v boju za uveljavitev demokrati¢nih narodnih pravic. Nobeno ugotavijanje ali
itetje ne more biti podlaga in tudi ne orientacijska pomeot xa uresnicevanje
manjsinskih pravic, take ravnanje sluii edinole legalizaciji protivustavne raz-
narodovalne politike driavnih in deielnih oblasti in veédesetietne Sovinisticne
gonje protislovenskih organizacij. Pre$tevanje in 1akon o narodnostnih sku-
pinah sta sad kapitulaniske politike vodsiva SPU, njegove kolaboracije x
najreakcionarnejéimi silami avstrijske druibe. To dokazuje tudi ic samo dej-
stvo, da 's vlada pripravijena potroditi blizu 100 milijonov $ilingov davkov
delovnih ljudi, da ugodi zahtevam nemskonaci Inih in istiénih sil,
za ,pospesevanje” narodnih manjiin pa daje na raxpelago le piélih pet milijo-
nov, Predtevanje tudi ni stalisticna zadeva, kol to pogeste zatrjuje viada,
temveé izkljuéno politicen akt, naperjen proti pravicam in interesem narod-
nih manjdin v Awvstriji. To dokazuje tudi tr 1 protislov viduije na
Keroikem, to dokuzujejo nedteti protislovenski izpadi, groinje in &levilna
podtikavanja nacionalistiénih, tudi najviijis viadnih politikov, ter nenaxad-
nje tudi propagandne akeije parl tarnih strank, ki naj bi ustvarile pri-
merno, naravnost plebiscitno vzdugje. Klub slovenskih 3tudentov na Dunaju
zate tudi odloéno protestira proti hujskaskemu pr gand pehodu par-
lamentarnih strank ter hkrati vgotavija, da so ocrgovomo stranke s svojo
Elobiullno gonjo same razkrinkale vse laii o objektivnosti Stetja in sve-

odni, nevplivani odlogitvi posameznika o narodni pripadnosti.

Koroski Slovenci bomo naie demokratiéne pravice, priborjene v anti-
faéistiénem narodnoosvobodilnem boju in mednarodno zajaméene v €lenu 7
driavne pogodbe najbelje ubranili z najmoénejéim bojnim sredstvom — x
bojkotom jezikovnega 3tetja 14. novembra 1976. Poskrbeli bomo, da avstrij-
ska viada ne bo dobila v roke zaielenega $tevila Slovencev, da bi tako x
naso pomoéjo revidirala élen 7 driavne pogobe. To se pravi, da pri pre-
ilevanju meseca novembra na dvojeziénem ozemlju noben koro3ki Siovenec
ne bo zapisal sloveniéine! Ostali bomo doma, ali pa bomo glasovali ne-
veljavne oziroma zapisali kak drug jezik!

Z uspeinim bojkotom bomo prekriiali naérte Sovinistiénih, protisioven-
ckih sil ler vlado prisilili k iskanju novih, demokratiénih poti resevanja manj-
Sinskega vprasanja!

Kakor vprasanje narcdnih manjdin ni le vpradanje neposredno priza-
detih, temveé osnovno vprasanje demokracije, take je tudi ugotavijanje manj-
Sine 14. novembra zadeva celotne demokratiéne jovnosti v Awvstriji. Zalo je
vsak napad na pravice narodnih manjéin, kakor npr. preitevanje, hkrati tudi

pad na d racijo. Sovinizem in 5k i I hujskanje sta P
Jena ne le proti slovenski manjiini, temveé tudi proti interesom veéinskega
nareda, njun skupni namen Je onemogoéili seolidarnost delovnih ljudi obeh

inosti v njih boju za socialni in druibeni napredok.

Prizadevanja viade, da bi uzakenila ugotavljanje manjéine in ga tudi
dejanske izvedla, so ndletela na moéan odpor domokrotiénega gibanja v
Avstriji. Ta odpor je dobil svojo erganizirano oblike v mnogih borbenih akei-
ah. Zato ie tudi rozumijive, da so se demokratiéne sile pridruiile pozive
oroikih Slovencev na bojkot predtevanja. Solidarnostni komiteji v Celoveu,
na Dunaju in v Salzb ?Il, istiéna_partija Avstrije, vrsta socialisti¢nih
organizacij, med njimi Zveza socialistiénih $tudentov (VSStU), in verskih sku-
pin, npr. Katolitka delavska miadina, ter drugih d kratiénih erganizaci
in znanih eosebnosti, so podprii bojkot jerikovnega $tetja 14. novembra.
Bojkot Stetja Jo moion v razliénih oblikah: zapisovanje sloveniéine kot materi-
nega onil:u kot izraz aklivnega bojkota (v krajih izven naselilvenega ozemlja
manjéine — op. ured.), neveljavno glasovanje ali neudeleiba. Kiub slovenskih
itudentov na Dunaju poriva vse demckratiéno in avstrijsko usmerjene sode-
ielane, da jasno in odloéno izrazijo svoj protest proti jexikevnemu Stetju in
se posluiijo ene od nadtetih oblik bojkola.

Bojkol ugotavijanja manjiine pa nikakor ni edini cilj, ki ga korofki
Slovenci zasledujemo: po bojkotu se namseé xaéne neve obdobje v nadem
boju za narodne enakopravnost! Zato moramo ie danes, §o pred predteva-
njem, ustvarjati pogoje za nadaljnjo krepitev demokratiénega boja nade
manjdine, 1a krepitev enotnosti vseh demokratov in antifadistov, ki je jam-
stvo za uspedno uveljavijanje vseh demokratiénih teienj v druibi in s tem tudi
1a dosledno uresniéevanje narodnih pravic, zajaméenih v &lenu 7 driavne
pogodbe,

Klub slovenskih étudentov na Dunaju

Bojkot
prestevanja

je dolZnost slehernega
zavestnega drzavljana

{lzjava Kluba slovenskih 3tudentov v Gradcu)

Tudi odbor Kluba slovenskih dtudentov v Gradcu se je na xadnji seji
bavil z aktvalnim politiénim poloiajem v Avsiriji neposredne prod étetjom
posebne vrste in je v svoji izjavi tozadevno poudaril:

Kiub slovenskih #tudentov v Gradcu ponovno polrjuje svojo odloditev,
da osrednje organizacije korodékih Slovencev in gradidéanskih Hrvatov brox-
pogojno podpre v njihovem uspednem prizadevanju za bojkol jexikovnega
ugotavljanja 14, novembra. Naértovano ljudske iletlo posebne vrste ni nié
drugega kot pa ugotavijanje manjiine, ki je bilo skienjeno proti velji priza-
dotega prebivalstva ter predstavija krditev doloéil élena 7 avsirijske driavne
pogodbe. Zale Le dolinost slehernego ravesinega driavijana, da sledi pozivu
manjéin no bojkot ljudskega itetja.

V te] zveri je Klub slovenskih &tudentov v Gradcu izrazil prepriZanje,
da bliinje jexikovno ugotavljanje ne bo imelo tistega uspeha, ki ga prica-
kujejo tisti, ki to stetje zagovarjajo. Hkrati pa kiv ovudarja. da bo do-
konéna ureditev obstojeéih odprtih vpradanj v zvezi s ¢lenom 7 moina samo
na podlagl raxgovorov s predstavniki prizadetih narodnih skupnosti.

Posebe] Hlub slovenskih Studentov v Gradcu zavraéa poskuse dolofenih
krogov, da bi koroikim Slovencem v okviru kampanje 1a toko imenovano
Jajno jezikovno ugotavijanje” oéitali nolojainost. V tem vidi kiub samo
kus, da tili prijateljsko razmerje med ob narodni kupi
tor so se koroiki Slovenci :Impul| t nemiko so\roruelml Avstrijei borili za svo-
bod nd kratiéne Avstrijo in da so vedno pripravijeni varovati temelje
danaénjo Avstrije. K tem pa sodi ludi avstrijska driavna pogodba, katere
dosledna izpolnitev je garant miry ter socialne in nacienalne varnosti in
vgleda Avstrije v svetu. Mednarodni inaéaj driavne pogodbe je imel 1a po-
sledico, da je neizpeinjevanje privedio do mednarodne reakcije. Ne le med-
narodni forumi imajo naloge, da se bavijo s spoitevanjem driaovne pogodbe
in s poloiajem manj¥in v Avstriji; tudi sopodpisnica SFR Jugoslavija ima mo-
ralno dolinost, da skrbi za 1adoveljive zaléito hrvaike in slovenske narodne
skupnosti.
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,,Aula slovenica‘
je izdala Omanov koledar

~Aula slovenica”, doslej znana ,samo” kot razstavna in prire-
ditvena dvorana v novem poslopju slovenskega zadruinega cenfra v
Celovcu, se je prejinji teden predstavila tudi kot druitvo, ki si je za-
dalo nalogo, da z organiziranim predstavijanjem stvaritev slovenske
(in tudi Zirde jugoslovanske) umetnosti prispeva k medsebojnemu spo-
znavanju in razumevanju med narodi. Pri tem se druitvo lahke opira
na lepe uspehe in dragocene izkuinje, zbrane v éasv dosedanjega ob-
stoja in delovanja dvorane ,Aula slovenica”, kjer se je v dobrem letu
in pol zvrstilo poleg raznih drugih prireditev ie pet reprezentativnih
razstav priznanih in mednarodno znanih slovenskih umetnikov.

Ob predstavitvi zastopnikom ko-
roskega tiska in preko njega Siroki
javnosti je predsednik novega dru-
Stva dr. Mirt Zwitter v kratkem orisu
dosedanjega delovanja dvorane
«Aula slovenica” omenil, da se je
Ze leta 1963 zacel bavili z mislijo
na ustanovitev galerije, ki bi slu-
Zila predstavitvi slovenske likovne
umetnosti. Vendar takrat v Sekiri ni
pridlo do realizacije in je bilo na
uresniéitev tozadevnih nacrtov tre-
ba é&akali vse do dograditve za-
druznega centra v Celoveu (ved
kot 11 let oblasti niso dale gradbe-
nega dovoljenjal!), kjer je bila v
kletnih prostorih leta 1975 odpria
sedanja ,Aula slovenica”.

Med prireditvami, ki so se doslej
zvrstile v dvorani, je dr. Mirt Zwit-
ter omenil razstave  skulpiur
Aleksandra Kovaéa, ki ji je sledila
razstava del kiparja in grafika Ja-
neza Boljke; kustodinja Moderne
galerije v Ljubljani je na predava-
nju v besedi in sliki predstavila slo-
vensko slikarstivo dvajseiega sto-
letja; potem je bila na vrsti raz-
stava svelovno znanega mojsira
slovenske grafike prof. Bozidarja

Jakca, kalere oivoritev v navzod-
nosti umetnika je z bogatim kultur-
nim sporedom olepsal Dolenjski

kulturni festival Kostanjevica na Kr-
ki, medtem ko je umelnika in nje-
govo delo predstavil univ. prof. dr.
Luc Menaie; po razstavi priznane-
ga slikarja Francelo Slane so se ob-

Solidarnostno gihanje

podpira boj proti prestevanju

Tudi solidarnostno gibanje, v ka-
terem sodelujejo pripadniki veéin-
skega naroda ne glede na svefov-
nonazorsko opredelitev ali politicno
prepri¢anje, je v teh tednih pred 14.
novembrom raziirilo in okrepilo
svojo aklivnost, s katero podpira
boj slovenske in hrvaike manjsine
proti vsiljenemu prestevanju. Na
Dunaju, v Gradcu, v Salzburgu in v
Celovcu se wvrstijo razlicne akcije
solidarnostnih komilejev, s katerimi
opozarjajo javnost na profimanj-
inski znacaj posebnega preiteva-
nja ter pozivajo vse demokrali¢ne
Avstrijce, naj se pridruzijo bojkolu
Stetja in podprejo boj za brezpo-
gojno izpolnitev manjiinskih pravic,
ki je hkrati tudi boj za demokra-
tizacijo v Avstriji.

V tem okviru je vzbudila veliko
pozornost tudi publikacija, ki jo je
prejinji teden izdal dunajski Soli-
darnostni komile za pospeievanje
in za pravice slovenske in hrvaske
narodne skupnosti v Avslriji pod
naslovom ,Za pravice manjsin”
(Fir die Rechle der Minderheifen).
Na 76 siraneh so v besedi in sliki
predsiavljene manjsine v Avstriji:
kratko Cehi in Slovaki na Dunaju
ter Madzari na Gradiiéanskem, ob-
Sirno pa gradis¢anski Hrvati in zlasti
koroiki Slovenci. Sledijo primerjave
med polozajem manjiin v Avsiriji in
polozajem manjiin drugod v Evropi
— primerjava, ki je vse prej kot
laskava za Avstrijo, ¢eprav je po-
gosto slidati samodopadljivo samo-
hvalo o avsirijskem ,vzoru” za vso
Evropo. Ta avstrijski ,vzor" postav-
lia na laz tudi konfrontacija med
manjiinskimi pravicami na papirju
in v praksi, kar velja $e posebej fu-
di za novi fako imenovani zakon o
narodnih skupnostih, ki manjsinam
jemlje 3e zadnje ze doslej okrnele
Pravice ter jih povsem prepuiéa na
milost in nemilost troedinosti par-
lamentarnih strank. 1z vsega tega
izhaja edini pravilni zakljuéek —

bojke!l sletja v smislu naslednjega
poziva:

BB no naoselilvenem ozemlju
manjiin, torej na Koroskem in Gra-
dis¢anskem, naj se vsi demokratic-
no nastrojeni Avstrijci stelja vzdrzi-
jo oz. glasujejo neveljavno;

B v vseh ostalih predelih Av-
strije pa naj se demokraticno na-
strojeni  Avstrijci 14, novembra v
znak zavesine solidarnosti priznajo
za Slovence.

cinstvu predstavili korodki in sloven-
ski udelezenci ofroske likovne kolo-
nije v Vuzenici; krog dosedanjih
razstav pa je bil zakljuéen s pred-
stavilvijo grafik prof. Franceta Mi-
helica. Poleg tega so bile v dvo-
rani tudi Ze 3fevilne druge prire-
ditve, ki so enako kot umetnitke
razstave pritegnile razveseljivo ile-
vilno obcinstvo.

Poseben uspeh pa je ,Aula slo-
venica” brez dvoma zabelezila s
svojim najnovejiim doseikom, ki ga
je prejinji teden predsiavila javno-
sti: svoj prvi umetniski koledar. Gre
za stenski koledar velikega formata
(3550 cm), katerega 12 mesecnih
listov krasijo stvaritve nasega do-
macega umelnika Valentina Oma-
na; grafike so iz cikla ,Dunajski
fosili”. Umeinik Oman in obliko-
valec koledarja dr. Miran Zwitter
sta nasla zanimivo resitev v fem, da
so po stirje listi tiskani na encko
pobarvanem papirju, take da je iz
celolnega koledarja mogoce sesta-
viti tri velike slike (posterje); v ta
namen je vsak list fudi ustrezno per-
foriran. Poleg oblikovalca in umet-
nika je pri izdelavi koledarja doka-
zalo svoje sposobnosti fudi mlado
grafiéno podjetie NOREA-REPRO.

Z Omanovim koledarjem — lah-
ko ga take imenujemo — je napra-
vila ,Aula slovenica” razveseljiv
korak tudi po poti medsebojnega
spoznavanja in povezovanja med
narodi. Kajti besedilo koledarja je
trijeziéno:  slovensko-nemsko-itali-
jansko; zabeleieni so driavni praz-
niki treh sosednih drzav in na vsa-
kem meseénem listu je natiskan Se
po en pregovor v slovenskem, nem-
skem in italijanskem jeziku, znaéi-
len vedno za dofiéni narod; prav
tako v treh jezikih pa je predsiav-
lien tudi umeinik Oman s svojim
dosedanjim uveljavljanjem doma in
v svefu.

Ta .Omanov koledar”, ki je izel
v nakladi 2750 izvodov in ga dobi-
te v knjigarni ,Nasa knjiga®™ (Ce-
lovec, Paulitschg. 5-7) za ceno 80
Silingov, pa je tudi lep prispevek
.Aule slovenice” za tako imenovani
«jubilej” Koroske, vendar v per-
spektivnem pomenu, kot je dejal
njegov oblikovalec dr. Miran Zwit-
ter: ,za leto 1001, kajti tudi po 14.
novembru 1976 (dan prestevanja
— op. vured.) se bo zemlja vriela
naprej”.

ski sporazum za te oddajnike.

sledila besedam.

Bomo koncno prisli

do sprejemanja slovenske TV?

Pred nedavnim so se na Bledu ponovno sestali predstavniki avsirij-
skega ORF in RTV Ljubljana, pridrufili pa so se jim fudi strokovnjaki
iz ltalije. Spel je 3lo za vpraianje moZnosti, da bi slovenska televizija
s svojim programom dosegla tiste kraje na Koroikem oz. v Avstriji, kjer
iivi slovensko prebivalstvo. In na tem sestanku so predsiavniki ORF —
kakor je v tej zvezi povedal zastopnik RTV Ljubljana ini. Peter Mori
— konéno izrazili pripravljenost, da poii¢ejo nove kanale za lastne
pretvornike in tako omogodijo uporabo kanala za pretvornike na Peéi
in Golici. Zadeva je tako daleé dozorela, je povedal inZ. Mori, da RTY
Ljubljana fakej zaZne administrativni postopek za pridobitev soglasja
za postavilev omenjenih pretvornikov, kakor to predvideva stockholm-

Na blejskem sestanku pa se je tudi pokazalo, da pri dosedanjem
veéleinem zavlaéevanju v resnici sploh ni ilo za vpraianja tehniénega
znaéaja, marveé so morali biti pri izgovarjonju ORF v ozadju povsem
drugaéni — forej povsem politiéni ,vzroki”. Kajii zdaj so ugofovili, da
je tehniéno najbolj sprejemliv prvi predlog, ki ga je RTY Ljubljana po-
sredovala avsirijskim sirokovnjokom Ze pred fremi lefi.

Kakor je razveseljivo, da se je vpraianje po veéletnem &akanju
konéno le premaknilo z mrive totke, pa je sedanja nenadna pripravlje-
nost na avstrijski strani tudi sumljiva, ker prihaja fik pred ugotavlja-
njem manjiine. V fem ¢€asu kaie Avsirija namreé¢ nenavadno ,popusi-
ljivost”: po veé kot 50 lefih se je nenadoma zavedla svojih neizpolnje-
nih obveznosti iz arhivskega sporazuma, po deselleinem zavlaéevanju
je privolila na podelitev odlikovanj koro3kim partizanom in zdaj tako-
rekoé ez noé spozna, da po helsintki konferenci tudi svobodnega
pretakanja informacij ne more veé zavirati z ustvarjanjem umeinih
[beri: politiénih) ovir. Ali je ta nenadna zavesi, da je prevzete obvez-
nosfi treba tudi izpolniti, izraz slabe vesti, ali pa je tudi to samo ,tak-
tiéna pofeza” z namenom in s ciljem, da bi zavajali domaéo in medna-
rodno javnosil Odgovor na to vpralanje bodo dala dejanja, ki bodo

Izgubliamo zaupanje

v objektivnost takih oblasti

Ze nesteto primerov je bilo nave-
denih, ki pri¢ajo o tem, kako znajo
oblasti na Korofkem meriti z dvoj-
nimi merili. To velja za preteklost in
velja rudi za sodobnost; velja za so-
dis¢a enako kot za upravne oblasti,
e posebej pa velja to za tiste drzav-
ne ustanove, ki jim je nalozena dolz-
nost, da skrbijo za red in mir —
namred za varnostne oblasti. Za te
oblasti — ro so dokazale s svojim za-
drzanjem! — oditno sploh veljajo
dvojni predpisi: eni takrar, kadar gre
za Slovence in drugi tedaj, kadar
ere proti Slovencem. Le tako je npr.
razumeti obnafanje reh oblast leta
1972 ob podiranju uradnih dvojezid-
nih napisov in pa njihovo obnalanje
letos, ko vse kaze, da je njihova edi-
na in glavna skrb zavarovati neméke
nacionaliste in njihove hujskaske pri-
reditve.

Sicer pa se temu niti ni ¢udin, ce
pomislimo, kdo vse dela ,last” tem
krogom, kdo vse se kot ,astni gost*
udeleZuje takih prireditev — od vi-
sokih predstavnikov ,uradne® Ko-
roske preko najvidjih funkcionarjev
politi¢nih strank pa tja do vodilnih

zastopnikov najrazliénejdih oblasti.
Tudi na zadnjem zborovanju KHD
v Celovcu, kjer so govorniki dovolj
jasno povedali, da pri bliznjem $tetju
posebne vrste nikakor ne gre za ugo-
tavljanje materinega jezika, marvel
v pravem pomenu in z vsemi posledi-
cami za ponovno plebiscitarno odlo-
ditev, je bilo dovolj takih ,éastnih
gostov®, Med njimi celo celoviki po-
licijski ravnatelj dvorni svernik dr.
Luggauver. In potem naj bi korodki
Slovenci %e imeli zaupanje v objek-
tivnost takih varnostnih oblasti?

To sta osrednji slovenski organiza-
ciji tudi poudarili v brzojavki, s ka-
tero sta pri notranjem ministru pro-
testirali zaradi dvojnih meril, ki se
jih  poslufujejo  varnostne oblasti.
Ugotovili sta, da je policijski ravna-
telj s svojo udeleZbo na omenjeni
prireditvi  dokazal svojo enostran-
sko usmerjenost; hkrati pa se ob ta-
kem olithem sodelovanju med poli-
cijo in KHD v novi luéi kaZe tudi
nasilje varnostnih organov v Skocija-
nu, kjer so pred nedavnim brez vsa-
kega vzroka aretirali 26 Slovencev.

Da se zgodovina rada ponavlja, je prikazal tudi
znani austrijski zgodovinar dr. Karl Stublpfarrer,
asistent na dunajski univerzi, ko je prejinji teden
v celovski galertji Hildebrand predaval o zgodo-
vinskih vidikih manjiinskega vpraianja na Ko-
roskem.

Predusem se v koroski zgodovini odnosno v
zgodovini avstrijske manjiinske politike dosledno
ponavlja cno: welikanske razlike med besedami
in dejanji, globoki prepad med napisanimi pra-
vicami in pravicami v praksi. Manjsinam so bile
v Avstriji ze od nekdaj priznane dolocene pravice,
toda v glavnem samo na papirju, najprej v dr-
zavnem temeljnem zakonu, potem v senzermenski
pogodbi in zdaj Se v drZzavni pogodbi iz leta 1955;
kliub temu pa so manjiine slejkoprej dale¢ od res-
nicne enkopravnosti, kajti tozadevnih dololil v
Avstriji nikdar niso jemali dovolj resno, vedno —
ko bi morala besedam slediti dejanja — so pre-
vladale tiste sile, ki so manjsinsko politiko usmer-
jale po zeljah in zahtevah nemikib nacionalistow.

Rawvno to pa je drugo, kar se v koroski manj-
sinski politiki tako dosledno ponavlja — wvpliv
nemskega nacionalizma, Predavatelj je temu po-
glaviu korotke zgodovine pripisal poseben pomen
ter je opozoril na svojevrstno ,kontinuiteto”: od
tako imenovanega ,Koroskega dneva® leta 1914
preko prue svetovne vojne, nato prve regnbh'ke n
druge svetovne vojne ter nacisticne dobe wse do
danainjib dni je kot rdeco nit nakazal prizadeva-
nje nemtkih nacionalistov, da bi Slovence oZigo-
sali za wveleizdajalce, za domovini nezveste in jih
torej prikazali kot veliko nevarnost, kot proti-
drzavni element.

In tretja znaéilnost, ki jo je v koroski zgodo-
vini tako dosledno zaslediti: pristojne oblasti in
odgovorne politiéne strukture vedno spet kapitu-
lirajo pred nemikimi nacionalisti; osvojijo njibo-
va hujskatka gesla in v smislu teh gesel tudi urav-

navajo svoj odnos do
pravic,

Svoja izvajanja je predavatel] podkrepil s Ste-
vilnimi dokumenti; zanj kot zgodovinarja pac
niso merodajna emocionalno pobarvana razmiilja-

manjsine oz. do njenih

WY s

Manjsinska
politika

v ogledalu zgodovine

nja, marve¢ samo dejstva in dogodki, ki so zapi-
sani v zgodovini. Zato pa je s take strani toliko
bolj zanimivo slifati npr. pojasnilo glede mejnega
vprainaja: ne po prvi ne po drugi svetovni vojni
Jugoslavija ni prekrsila meje, ker takrat meje
sploh %e ni bilo — v prvem primeru je bila do-
loéena Sele s senZermensko mirovno pogodbo in
v drugem primery z driavno ﬁr.\godbo leta 1955;
‘e pa se kdo sklicuje na moskouvsko deklaracijo,
je treba opozoriti, da je bila z nemsko zasedbo
Awstrije in z napadom na }u{}odum,ﬁo senzermen-
ska pogodba prelomljena, poleg tega pa so prav
Awvstrijci zelo bistveno sodelovali pri nemski oku-
paciji Jugoslavije, medtem ko so partizani s svo-
yim bojem pomagali zyusiti nacistitno Nemcijo in
so s tem prispevali tudi k osvoboditvi in vzposta-

vitvi demokratiéne Awvstrije. Ali stalisée glede
Stetja: jezikovno Stetje, kakrino bo izvedeno 14.
novembra, ne more biti podlaga za resevanje
manjiinskega vprasanja, ker na ta nacin ni mo-
gote ugotavljati narodne pripadnosti; dolocent
dele? 25 %o pa je splob protiustaven in bi bilo tre-
ba v tem vprasanju izkoristiti vse pravne moino-
sti do ustavnega sodisca, kajti v driavni pogodbi
nikjer ni govora o odsmrkib,jo!'fg tega pa seda-
nje doloéilo presega celo 20-odstotni delez iz prve
republike, ko je v smislu senzermenske pogodbe
veljalo nalelo ,znatnega Stevila“, In konino Se
beseda o krajevnem obmolju: pri interpretacijah
glede krajevne weljavnosti dolocil clena 7 se Av-
strija sklicuje tudi na drzavni temelni zakon in
na senzermensko pogodbo, vendar ne v celoti na
tozadevna manijsinska dololila, temveé samo na
tiste dele, ki so njej v korist; pri tem pa so ustrez-
na dolotila élena 7 povsem jasna — gre za sodne
okraje in za upravne okraje v smislu danainjib
okrajnibh glavarstev; zato v tem oziru ne bi smelo
biti nobenih dvomov in torej razlicne interpreta-
cije e wsebujejo politicno izjavo o tem, kolikoe
je Avstrija pripravljena dati manjsinam.

Predavanju so nedvoumno dajali posebno obe-
leZje tudi eksponati trenutne razstave ,Umetniki
o tretiem rajbu®, kjer umetniki iz cele Avstrije s
slikami, risbami in skulpturami najostreje obsoja-
jo zloline nacisticnega nasilja. Gre deloma za upo-
dobitve osebnib doZivetij in so tozadevna price-
vanja posebno dragocen prispevek k resnicnemu
premagovaniu preteklosti, ne pa samo k pozab-
ljanju strahot tedanje dobe, ko so mnogi tudi v
nati o¥ji domovini pomagali uresnicevati zlocinske
nacrte nemskega . nadcloveka®. Smiselno dopol-
nilo tej razstavi bo danainje predavanje v galeriji
Hildebrand, kjer bo ob 19.30 wri asistent na ce-
lovski univerzi dr. Willibald Holzer govoril o
odporu v Avstriji v letth 1938—1945.



Slovenski oktet spet gostoval na KoroSkem

Slovenski okiet — ambasador slovenske pesmi doma in v svefu,
je preteklo nedeljo spet gostoval na Korolkem. Spet je to bil velik
praznik slovenske pesmi na Koroikem, kajti Slovenski oktet je med
naldim ljudsivom nadvse priljubljen; kjerkoli pri nas nastopa, so dvo-
rane premajhne in obéinsivo navduieno. Med nami skoraj ni rojaka, ki
ne bi poznal Slovenskega okteta ali ne bi slifal njegovega dovrienega
petja. Pobudnik tega gostovanja je bila Slovenska prosvetna zveza, ki
je nastop Slovenskega cokteta posredovala Slovenskemu prosvetnemu
druitvu ,Koduta” v Selah, sama pa je bila prireditel] koncerta v

Skocijanu.

Gostovanje Slovenskega okteta pa tokrat ni bilo le obi¢ajno, mar-
veé je njegov obisk na Korolkem imel dvojni pomen: v Selah je nastop
Slovenskega okteta bil posveéen spominu pokojnega Zupana, uvéitelja
in kulturnega delavca Hermana Velika; v Skocijanu pa je slovenski
oktet ob tej priloZnosti nafemu zasluinemu zborovodji Yalentinu Hari-
manu izroéil leseno plastiko ,Re| pod lipo”.

Koncert v spomin Hermana Velika

Farna dvorana je preteklo nedeljo
popoldne bila premajhna. Ze v do-
oldanskih urah so se prifeli zbirati
é)tcvi]ni obiskovalci prireditve, da se
s svojim obiskom spomnijo pokojne-
ga Hermana Velika in prisluhnejo
pesmi Slovenskega okteta, ki je ob
nenadni smrti prijatelja Velika oblju-
bil, da bo v njegov spomin pridel
koncertirat v Sele. V nedeljo je svojo
obljubo izpolnil. Predsednik SPD
»Kodura® Jurij Mak je ob tej priloz-
nosti lahko pozdravil Stevilne goste,
med njimi vdovo Marto z druzino,
zastopnike slovenskih narodnih orga-
nizacij, domadega Zupnika Vavtija,
zupana Hribernika, Zupana pobrate-
ne obéine Skofje Loke Polajnarja in
druge.

Jurij Mak je v svojih pozdravnih
besedah orisal lik pokojnega Zupana
in uditelja v Selah, Dejal je, da se

Cenjenim
narocnikom

Z danainjim izvodom Slovenske-
ga vesinika ste spet sprejeli poil-
no poloinico za vplaiZilo naroénine,
ki znaia za fuzemstvo za posamez-
ni izvod 3, meseéna naroénina 12,
letna pa 120 3ilingov. Za inozem-
stvo stane posamezni izvod 4, me-
seéna narofnina 15, letha pa 150
filingov. Vse fiste naro¢nike, ki so
s pladilom naro€nine v zaostanku,
vljudno prosimo, da bi se posluiili
priloZenih poloZnic in poravnali na-
roénino za tekoée leto.

Med upravo lista in vami naroé-
niki in bralci obstoja skupna obvez-
nost, ki je v tem, da vprava skrbi
za redno izhajanje in dostavljanje
lista, bralci in naroéniki pa naj bi
skrbeli za redno plagevanje. To bi
bila najidealnejia oblika harmonig-
nega dela med bralci in izdajatelji
lista,

Slovenski vestnik prihaja k vam
fotno vsak feden kot prijatel], ki
vas razvedruje in seznanja z do-
godki doma in po svetu. Storite tu-
di vl svojo dolinost, ki jo imate do
svojega In nalega skupnega gla-
sila s tem, da pladate naroinino,
ki je res malenkostna v primerjavi
s trudom in strodki, ki jih je treba
viofiti v eno samo 3tevilko lista.

Vsem ftistim, ki so naroénino ie
poravnali, pa se zahvaljujemo za
uvidevnost in zvestobo listu. Hkrati
naprofiamo bralce, da bi v krogu
svojih znancev Sirili list in mu pri-
dobivali novih naroénikov.

Uprava

je Herman Velik kmalu potem, ko je
prifel v Sele vkljudil v rfejavnost ta-
kratnega kulturnega Zivljenja. Z vese-
ljem je udil takratni selski tamburaski
zbor. Ze takrat so se pokazale vse
njegove vrline, ki so bile v poznejiih
letth v prid vsem obfanom. Bil je za
vsakega dostopen, znal se je vZiveti
v probleme in skrbi vsakogar. V svoji
preprostosti je izzareval ¢lovelko to-
ploto, ki jo je obtutil prav vsak, ki je
imel z njim kontakte. Vem, je dejal
Jurij Mak, da ni nifesar bolj sovra-
zil kot zahrbtnost in laZz. Marsikomu
je zaradi tega bil neprijeten nasprot-
nik, ker se nikoli ni dal zlorabiti za
razne $pekulacije. Tako je Jurij Mak
obujal spomine na Hermana Velika.
Posebno mu je v spominu leto 1953,
ko je Herman VeliE postal uditelj na
novi Soli v Kotu. Okoli njega so se
Eraécli zbirati prosvetadi in bil je po-
udnik za ustanovitev druftva ,Ko-
Suta®, ki je v Kotu postalo posrednik
slovenske kulture.

O Hermanu Veliku je spregovoril
tudi predsednik Slovenske prosvetne
zveze Hanzej Weiss, ki je prav ta-
ko obujal spomine na pokojnega pri-
jatelja. Ze samo dejstvo, da se Her-
manu Veliku pride poklonit sam zna-
ni Slovenski oktet, je dokaz, da smo
izgubili pomembnega élana nafe na-
rodne skupnosti. V svojem kratkem
delovnem Zivljenju je na raznih pod-
rodjih dosegel mnogo, nam pa, ki smo
bili njegovi sodelavei pa je bil za
zgled. Zdaj, ko ga ni vc&), nam je
ostal le svetel spomin na njegovo bo-
gato delo in izkusnje, ki smo jih od
njega sprejemali. Mislim, da b1 vsak
izmed nas, ki mu je bil blizu, stopil
sem in povedal doZivljaj z njim in da
bo to srefanje vse zivljenje hranil
kot drag spomin. Z Hermanom Veli-
kom sva se srefavala na sejah SPZ.
Cestokrat mi je zaupal svoje skrbi,
skrbi, ki so tudi nafe, za vzgojo svo-
jih udencev na %oli, kako jih vzgojiti
v dobre ¢lane nafe narodne skupnosti
in kaj bo z njimi po konéani ¥oli. Ka-
ko sreten je bil, ko mi je pridel ka-
zat nove barvne ovitke za Mladi
rod, s kak$no skrbjo je gojil stike s
slovenskimi uditelji in pripravljal sre-
¢anja z njimi. Z njegovo izvolitvijo

za Zupana je obéini Sele dal svoj pe-
¢at in dosegel je, da je ob¢ina ostala
samostojna. Herman Velik je izvajal
mnoge funkcije. Leta 1963 je postal
podpredsednik Slovenske prosvetne
zZveze in prav po njegovi zamishi je
nafa organizacija pricela z novim de-
lovnim nadrtom. Tudi v svoji poli-
tiéni organizaciji je bil na mestu.
Nikdar ni narodnosti zamenjal =z
ideologijo. Takoj je izvajal konse-
kvence &im je videl, da gre proti
manjdini. Vsi stojimo za njegovo od-
loditvijo, ki je tudi odloditev nalih
narodnih voditeljev, da bojkotiramo
ugotavljanje manjiine. Sledili bomo
njegovemu zgledu in nobena sila nas
danes in tudi v prihodnosti ne bo raz-
dvojila od naiith voditeljev. S to od-
loditvijo pa bomo najbolj izraZali
njegovo misel in odlo¢nost, ki nam
je tudi najdrazje kar nam je zapustil.

Navzole je pozdravil tudi novi
selski Zupan Anton Hribernik. Po mi-
nuti molka za pokojnim Hermanom
Velikom, je Slovenski oktet pridel s
svojim koncertnim delom. Spremlje-
valec okteta Bogdan Pogadnik je uvo-
doma rtudi spregovoril o prijatelju
Hermanu VcEku, prijatelju Sloven-
skega okteta. Dejal je, da moramo
zdaj ko Hermana Velika veé ni, biu
vsi mi veliki, da zagrabimo za idejo

kojnika, da bo na$ narod ostal Ziv
in krepak. V svojih povezovalnih bese-
dah je Pogac¢nik naglasil velik pomen
slovenske pesmi, zlasti korotke, ka-
tero tu na Korotkem hodejo razumeti,
a povsod po svetu pa Slovenski oktet
Erav s to pesmijo zanje velike uspe-

e, tako da jo povsod razumejo! In
kaj bi vas prestevali, ko pa vemo
kafqo mofna je vafa pesem, kako %iv
je va¥ glas.

In res, pesem Slovenskega okteta je
bila ponovna manifestacija slovenske
kulture, kulture slovenskega ¢loveka
na Koroskem, ki je ponosen na Slo-
venski okrer, ki s tako zavzerostjo
goji slovensko in tudi korolko na-
rodno pesem. Zato je nedeljski kon-
cert v ast pokojnemu Hermanu Veli-
ku bil res lepo doZivetje, hkrati pa
tudi velika kulturna politiéna mani-
festacija, kajti med posameznimi pe-
smimi je zadonela tudi pesem borbe,
izraz danadnjega dasa na Korotkem,
ko gre za uresnifitev ¢lena sedem
drZavne pogodbe.

Slovenski okter — se je tako dast-
no poklonil prijatelju Hermanu Ve-

liku.

Koncert Slovenskega
okteta v Skocijanu

Istega dne je Slovenski okter nasto-
pil tudi v tstem Skocijanu, kjer so
pred nedavnim Zandarji na surov in
nedloveski nadin nastopili proti ko-
rofkim Slovencem.

Nabito polna dvorana in navdu-
fenje s katerim so obiskovalci pozdra-
vili vsako pesem, sta bili Zivi pridi,
da si Slovenci nolemo odvzeti pra-

(Dalje na 8. strani)

Nikoli ga ne bomo pozabili

Zastopniki Slovenskega planinske-
ga druStva v Celovcu so v soboto
pred praznikom dneva mrtvib spet
obiskali grob staroste slovenskib al-
pinistov in gorskih refevalcev Jo-
Zeta Copa na pokopaliséu prijaznega
kraja Planina nad Jesenicami. Ob
tej priloznosti so na grob wvelikega
gornika in prijatelja iﬂroﬂ:ib Slo-
vencev in planincev poloZili wenec
in se tako poklonili spominu tega
izrednega ¢loveka.

v Zelezni Kapli

Andreja Kokola

Po programu

GOSTOVANJE AKADEMIJE ZA GLEDALISCE, RADIO,
FILM IN TELEYIZUO IZ LIUBLIANE

v petek 5. novembra 1976 ob 20. uri pri Miklaviu v Biltovsu
v soboto 6. novembra 1976 ob 20. uri v farni dvorani

Program: Enodejanka — komedija GHELDERON: ESCORIAL
Hlapec Jerne| (dva odlomka)] — Polde Bibi¢
pesmi Valentina Polanika, Milke Hartmanove in

recital Kosovelovih in Cankarjevih pesmi
Studijski nastop — Umetnost giba [izrazni ples): YVRAC

srefanje oziroma pogovori z

nastopajoéimi.

Copov JoZa je umrl lansko leto,
star 82 let. Bil je gornik, ki je sloven-
skemu planinstvn vnesel nov borbeni
dub. Medtem ko so slovenske gore
prej osvajali tujci, se je to v casu
Copovega wdejstvovanja spremenilo,
tako da je on prevzel pobudo in
preplezal s tovarisi predvsem Julij-
ske Alpe. Bil je mojster plezalne stro-
ke in predvsem dober ulitelj drugim.

Za Copovega JoZeta je znalilno,
da je stal vedno na strani malib ljndi,
tako tudi po prui svetouvni wojni, ko
se je pmstovoﬁno boril na Koroskem.
V drugi svetovn vojni je bil spet med
tistimi, ki so se borili za golo Zivlje-
nje in svobodo proti nemikim in ita-
lijanskim falistom. Po osvoboditvi je
takoj natel kontakte s slovenskimi
koroskimi dijaki, ki so Studirali v
Sloveniji in s slovenskimi planinci, ki
so nekoliko pozneje ustanovili oziro-
ma obnovili slovensko planinsko or-
ganizacijo na Koroikem. Splobh ima-
mo wotis, da je bila Copova Zivljenj-
ska naloga, da utrjuje prijateljstvo s
koroskimi Slovenci. Kadarkoli so se
nasi planinci srecavali z njim v slo-
venskih gorah, jim je naroleval po-
zdrave Stevilnim znancem in prijate-
liem na Koroskem. Z njim smo koro-
ki Slovenci zgubili velikega in dra-
gega prijatelja, ki nam bo ostal v ne-
pozabnem spominu. Slava mu!

Oddolzili smo se spominu
padlih junakov

Kakor vsako leto tako je Zveza koroskih partizanov tudi letos pola-
gala vence na grobii¢a padlih partizanov 3irom juzne Koroike in se
tako oddolZila Zrivam prelekle vojne. Letoinja osrednja pocastitev
v spomin nadih mrivih junakov, ki so darovali zivljenje za svobodo v
borbi proti fadizmu je bila v St Jakobu v Rozu, kjer podivajo irtve

pokola pod Arihovo pedjo.

Osrednje poéastitve so se kljub izredno slabemu vremenu, saj je
mocno dezevalo, poleg domadega prebivalstva uvdelezili fudi jugoslo-
vanski konzul v Celovcu Peter Zupanéi¢ in zastopniki slovenskih osred-

njih organizacij.

Na $entjokobskem pokopalii¢u, kjer stoji lepi spomenik, je v po-
&astitev spomina padlih borcev za svobodo spregovoril predsednik
Zveze koroskih partizanov Karel Pruinik-Gaidper.

V svojem govoru je poudaril,

da koroski Slovenci v nasih srcih

Euvamo pridobitve teh ljudi, ki so v borbi proti fasizmu darovali svoja
mlada zivljenja za svobodo nalega naroda in za osvoboditev vseh
zasuznjenih narodov Evrope. Narod, ki spostuje mrive, ki so se zrivo-
vali za svoj narod, ne more propasti. Zveza koroikih partizanov ze
trideset let skrbno éuva in neguje 40 grobisé Sirom juine Koroske, kjer
podiva 500 koroskih partizanov. Se bolj pa koroiki Slovenci hranimo
v nasih srcih oporoko zivih in mrivih partizanov, ki so se borili in
umrli, da korodki Slovenci ustvarjamo na podlagi enakopravnosti brat-
sko sozitje z avstrijskim narodom, ki enako kot koroski Slovenci in
ves svet zeli samo mir in lepo prihodnost za sebe in svoje ofroke fer
enakopravnost, ki sloni na izvedbi ¢lena 7 avsirijske driavne po-
godbe. V tem duhu se tukaj na fentjakobskem pokopalii¢u globoko
klanjamo spominu — tukaj pokopanih in po vsej juini korodki zemlji
na ,mrivi strazi” stojeéih borcev za svobodo, za demokracijo in mir
v svetu. Slava velikim sinovom nafega naroda! S temi besedami je

tovarii Pruinik zakljuéil svoj govor.

Osrednjo poéastitev na 3entjokobskem pokopalii¢u, ob z venci
obdanem grobiiéu, je poplemenitil 3e domadi moski pevski zbor z lepo
podano pesmijo ,Poéiva jezero v fihoti".

Z osrednjo pocastitvijo v St. Jakobu je bilo zakljuéeno polaganje
vencev na vseh 3tiridesetih grobiicih dirom juine Koroike, ki se je odvi-
jalo v smislu spomina na Zrive in v smislu opoming, da se kaj takinega

ne sme ve¢ ponoviti.

Vognje polje

V sredo 27. okiobra je Janez Mi-
klavéié pd. Ori¢ iz Gorinéi¢ pri St
Jakobu v Rozu pri Trinku v Vognjem
polju obhajal svojo 80-letnico. Ju-
bilejne slovesnosti so se udelezili
sinovi in héerke, njegovih 11 vnu-
kov in oba brata Teviej in Jozej.
Ceprav je pred por leli ohromel,
je drugace zdrav in 3e poln Zivlje-
nja. Za jubilanta je znano, da je
bil vse svoje Zivljenje aktiven borec
za pravice slovenskega ljudstva na
Koroskem. Predvsem se je uveljo-
vil na zadruinem podroéju, kjer je
bil soustanovitelj in prvi predsed-
nik Kmeckogospodarske zadruge
v St. Jakobu. S svojim znanjem in
prizadevnostjo si je v St. Jakobu
v Rofu ustvaril podjetje za proiz-
vodnjo cemeninih izdelkoy, ki je
znano daleé preko koroike dezele,
poleg tega pa je bil tudi navduien
in napreden kmet. Zanj je znano,
da je mnogo Zrtvoval za slovensko
stvar. Tako je bil na strani sloven-
skega ljudstva na Koroskem po pr-
vi svetovni vojni, v najlezjem casu
nemikega faiizma je podpiral par-
tizane, fakoj po drugi svetovni voj-
ni pa je dal takoj na razpolago
svoja vozila za prevoz k priredit-
vam, ki so sluzila reaktivaciji kultur-
nega in gospodarskega Zivljenja
koroskih Slovencev. Leta 1954 mu
je umrla Zena, tako da je od takrat
maprej gospodaril z otroci. Za vso
prizadevnost napram svojemu ljud-
stvu, mu je le-to izkazalo svoje
zaupanje s tem, da ga je predla-
galo v slovenske liste na volitvah.

Kljub visokim letom je ie danes
vedno na lekoéem o dogodkih ki
pretresajo naie narodno polifiéno

Pomoc¢ koroskim
Slovencem v boju za
pravice

Yedno bolj se uveljavlja nava-
da, da ljudje podpirajo nai boj za
obsto] nade narodne skupnosti tu-
di z denarnimi podporami. Tako je
pred nedavnim Legat Sonja
61000 Ljubljana, Teslo-
va 27 vplatala pri blagajni ADIT
— DZS Ljubljana din 1000.— kot
pomoi korodkim Slovencem v boju
za narodne in ¢lovelke pravice.

Tem potom se plemeniti daroval-
ki iskreno zahvaljujemo.

zivljenje na Koroskem, pri lem mu
je v veliko pomoé slovenski koroski
tisk, ki ga prebira z veliko vnemo.

Ob njegovem prazniku mu iskre-
no cestitamo z Zeljo, da bi bil e
dolga leta é&il in zdrav med nami.
Ob tej priloznosti mu izrekamo
iskreno zahvalo za vso prizadev-
nost v korist na3e narodne skupno-
sti na Koroskem.

IGRA — TEMELINI
KAMEN ZIVLIENJA

Slovensko kulturno druitvo
v Celoveu vabi na 2. sku-
pinski sestanek v petek 5. no-
vembra 1976 ob 20. uri v Mo-
horjevi hi%i, Vikiringer Ring
26, 2. nadstropje.

Na sestanku se boste sretali
z drugimi staril in vzgojitelji,
izmenjali izkuinje, se pogo-
varjali In refevali odprta
vpraianja o u&nem te&aju in
o Igri sploh.

Tedaj vodi
Urank.

uéitel] Janko

BOROVLIE:

Razstava ,,Kulturna
pokrajina se predstavlja“

Hkrati s slovesno otvoritvijo nove
obéinske hise v Borovljah o kateri
smo Ze porolali v naSem listu, je bila
otvorjena tudi razstava pod naslo-
vom ,Kulturna pokrajina se pred-
stavlja®, na kateri so predstavljena
dela slikarjev in pesnikov, ki so ro-
jeni ali so Ziveli oziroma Se Zivijo v
Borovljah. Med slikarje Stejemo To-
nija Gregoritscha, Eduarda Manbhar-
ta, Hermanna Poschingerja in Ericha
Kucherja, med pesnika pa Josefa
Friedricha Perkoniga in Lorenza
Macka. Razstavo sta wredila Erich
Kucher in Lorenz Mack. Razstava bo
odprta do konca novembra in sicer
ob torkih in fetrtkib od 14. do 17.30
in ob sobotah od 9. do 12. ure. Za
skupine bodo razstavo odprli tudi 1z-
ven zgoraj napovedanega Casa. Vstop
je prost.
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Nacrtno ponemcevanje slovenskih
topografskih imen

Pred nedavnim je izlel zemljevid
Zimner Wandkarte 32 v merilu
1:25.000, ki prikazuje obmodje Ba-
tkega jezera. Zemljevid so izdali le-
tos in je grafiéno lepo izdelan, vsebin-
sko pa je pod vsako kritiko. Cela vr-
sta napa¢nih podatkov in pa stara
olezen avstrijskih topografov, da na-
sedajo raznim ,izvedencem® in tako
posredno pomagajo ponemdevati slo-
venska topografska imena, to ugoto-
Vitev samo potrjujeta.

V tem zemljevidu so topografi po-
sebno pozornost posvetili  Ble$éedi
planini (kjer imajo slovenski planin-
<1 svojo planinsko postojanko). Tako
se je prvid pojavila v avstrijskih zem-
ljevidih pravilna oznaka za slovensko
planinsko postojanko — Koo nad
Arihovo peljo — Hiitte ober der
Arichwand. To gesto seveda pozdrav-
ljamo, obsojamo pa, da se je v zem-
ljevidu hkrati pojavilo popolnoma
novo ime, o katerem Se nismo nikdar
slifali pa deprav smo stalni gostje
Blet¢ele — Salzquelle. To ponemde-
Mo ime naj bi predstavljalo znani
vrelec, ki mu domadini pravijo Sel-
nice. Ime Salzquelle je seveda prav
‘fakien nesmisel, kot je ponemdceno
ime za Blef¢eco olanino - Roflalm, ki
Je nastalo pod Hitlerjem; prvi¢ ime
Salzquelle nima ni¢ skupnega s kak-
no mineralno vodo (to je slovenski
prevod), drugi¢ pa voda tudi ni sla-
na, Slovensko ime Solnice je pritlo
od tega, da so tam nekoé napajali
ovce in sicer tako, da so v lesene Zle-

ove po karterih je tekla voda, tro-
sili sol z motnatimi krmili (po ko-
rodko — lek), z namenom, da gi ovce
raje pile in da bi bile bolj odporne
proti raznim boleznim. Ceprav je no-
Vo ime Salzquelle nesmiselno, pa je
v ofeh germanizarorjev le koral': na-
E_l:ej v njihovem stremljenju, da uni-
ijo &imvel slovenskih topografskih
imen na dvojezinem ozemlju Ko-

KLUB MLADIE

sporoéa, da so cenjenim bral-
cem na razpolago ponatisi
| (2. naklada) Mladje-doku-
mentation Fremde in der Hei-
mat (po filmu Brandstallerje-
ve] fer klub-mladje-informa-
fion a in b. Dobite jih v Nadi
knjigi in Mohorjevi knjigarni
v Celoveu. Pismena narotila
naslovite na:

Klub Mladje, A-9010 Klagen-
furt/Celovec, Postfach 307

rotke. Kako prefrigano so to izvedli,
kaZe laskajoti nemski naziv planin-
ske kote, ki naj rujo javnost zlasti
Stevilne turiste, z vseh koncev Evrope
slepi, ¢e¥ kako tolerantna je Avstrija
do svojih manjiin, po drugi strani pa
brezobzirno nadaljuje s tem, kar je
bilo v zloglasnem Hitlerjevem tisod-
letnem rajhu zamujeno.

Sedaj pa $e k povrinosti oziroma k
napa¢nim podatkom, katerih kar mr-
goli v tem zemljevidu: Na Reki
(Miihlbach) sta na primer zamenjani
imeni gosti¥¢ Rosentalerhof in Dober-
nik. Gostilna Saueregger v RoZeku
je pomotoma oznalena na nasprotni
strani Drave v Semislavéah (St
Lamprecht). Restavracijo Illyrio v
Logi vasi so prestavili v sosednjo vas
Dob (Aich). Gostilna Kartnig v Svat-
nah je oznalena na vzhodnem robu
vasi tik nad Le$ami). Podobne napa-
ke so tudi v obmodju Pulpaé (Pul-

itsch) in Des¢ic (Dieschitz), kjer so
Emetije Ramuschhof, Isophof in Der-
solahof oznaéene tam, kjer jih v res-
nic ni. Podobno je tudi z obema go-
stilnama Woith v Podhumu (Buch-
heim) in Jigerwirt v Smartnu (St
Martin) v rozeftki oblini. Teh nekaj
primerov na tako mali povriini jasno
dokazuje, da so se crela]e napake,
katerih ne bi smelo biti. Kljub lepi
grafiéni obliki, je zemljevid torej
skrajno povrino izdelan.

Upravifeno se vprafamo, kdo so
tisti faktorji, ki odlo¢ajo o usodi imen
in tudi o tem, da je priflo do tako
grobih napak. Znano je, da se topo-
grafi v glavnem orientirajo oziroma
posluzujejo planinske literature (pred-
vsem vodidev Awvstrijskega planinske-
ga drudtva), podatkov ruristi¢nih ura-
dov in druge turisti‘ne literature.
Nadalje jim sluZijo informacije pri
lokalnih izvedencih h katerim étcicjo
Eozdarje, ulitelje, Zupnike, pripadni-

e planinskih drultev, kmete itd. Pri
tem je sluZbeni predpis topografov
takden, da smejo vnesti v zemljevid
samo titsa imena, ki so dejansko pri
domadem prebivalstvu v uporabi, to
se pravi, da topograf sme prevzen
samo tista imena, ki jih je slifal iz
ust zanesljivih ljudi. Pri izbiri teh
ljudi imajo nadi topografi po navadi
sreco, da naletijo na takine ljudi ozi-
roma ,izvedence®, katerim so sloven-
ska topografska imena trn v peti. Ta-
ko je bilo tudi v primeru novega ime-
na Salzquelle. Najbolj#i izgovor na
$tevilne oditke je seveda ta, da na
korotkem ni nomenklaturne komisije,
ki odloda o pravilnosti topografskih
imen. Takine komisije obstojajo po
vseh avstrijskih deZelah, samo na Ko-
rofkem je ni (najvedji nasprotnik je
bil Korotki deZelni arhiv), to pa iz
razumljivih vzrokov, ker je brez te
komisije mnogo laZje ponemdevati.
Na Gradi$¢anskem je v nomenklarur-

IVAN CANKAR

12 »Hlapec pravi, da ga ’je videl, ko je hodil opolnodi po
. Nato je odprl duri, ki so bile

no komisijo vkljuen en slavist in
pripadnik hrvaske narodne skupno-
sti. Podobno bi moralo biti tudi na
Korotkem.

Kljub temu, da stalno kritiziramo,
da se na Koroskem naértno germani-
zirajo Slovenska topografska imena
(to trdi rudi dr. Veiter), se na tem
podrodju ni mnogo spremenilo. Tu
pade tudi krivda na topografe, kajti
pri slovenskih imenih bi éisto jasno
morali odlodati tudi prizadeti, to so
pripadniki slovenske narodne skup-
nosti na KoroSkem. In ker tega ne
delajo, je v korotki topografiji stra-
fen kaos. Sploh je bila od nekdaj
praksa, da so o slovenskih topograf-
skih imenih odloéali ljudje, ki sploh
niso razumeli slovenskega jezika, za-
to je priflo do raznih nesmislov kot
je na primer nemtko ime za Psinjo
vas Hundsdorf ali za lepo slovensko
ime Ped na tromeji — Ofen, ki seve-
da nima nié skupnega s kakino pedjo
za kurjenje.

Ceprav imajo slovenski planinci na
Korotkem, ki so odliéni poznavalci
Karavank, Ze 76-letno tradicijo —
leto 1900 je rojstno leto organizira-
nega slovenskega planinstva na Ko-
rotkem — se $e¢ noben avstrijski to-
pograf ni obrnil na te ljudi ali na nji-
hovo organizacijo Slovensko planin-
sko drustvo v Celovcu, kjer bi jim
prav gotovo radi pomagali, da ne bi
prisli pri tem ocrgovornem delu v
konflikt z vestjo in tudi z zakoni.
Vendar korotka stvarnost je drugaé-
na. Topografi so vedno zamudili pri-
loZnost, da bi si priskrbeli podatke
tudi pri ljudeh tiste narodnosti, kate-
re imena se ponemcujejo — kak3no
¢udno nakljuéje. Nova iznajdba Salz-
quelle je spet eden izmed mnogih pri-
merov, kako se naértno ponemduje
slovenska avtohtona topografska ime-
na. Takino postopanje ni samo kri-
vi¢no, marve¢ tudi skrajno nekultur-
no in sramotno in zato vredno ostre-
ga obsojanja.

Slovensko prosvetno dru-
itvo ,Edinost” v Pliberku

vabl na

4. DRUSTVENI PLES

v soboto 6. novembra 1976
ob 20. url v dvorani gostil-
ne Schwarzl v Pliberku.

Igra ansambel
~Yeseli planiarji”
Ljubitelji domaée drufabnosti

prisréno vabljeni!
Odbor

dvoridéu, kakor da bi iska

Nova Stevilka Miadega roda

Pred dnevi je izila 3—4 stevilka Mladega roda za meseca novem-
ber in december. Kot vse ostale 3tevilke tega folskega lista, katerega
izdajatelj in zaloinik je konzorcij uéiteljev na dvojeziénih 3olah Ko-
roske, je tudi ta pesira po vsebini in lepo ilusirirana. Cudovito lepa
barvna folografija aviorja Mirka Kunéiéa (Dvor/Kranzlhofen) jasno
izpricuje, da je ta itevilka posvelena prehodu obeh letnih Easov —

od jeseni v zimo.

Dne 5. okiobra je v €astitljivi starosti 93-tih let umrl starosta slo-
venskih uéiteljev na Korotkem. On je bil tudi ustanovitelj folskega lista
«Mladi rod”. Solski nadzornik Rudi Vouk je v prispevku ,Ravnatelju
Aichholzerju v slovo" opisal Zivljenje in delo tega velikega %olnika
in zasluge, ki jih je imel pri ustanovitvi Mladega roda.

Poleg zgodbic in pravljic, ki opisujejo, kot Ze omenjeno, znacilnosti
obeh stekajoéih se letnih éasov, med katere itejemo tudi praznovanja
kot so dan mrivih, Miklavz in bozZi¢, so dali svoje prispevke med dru-
gimi tudi Stana Millonig ,Domoznanski sestavki”, Tomaz Ogris ,Ljudje
pri delu” in Gozdan Sovi¢ prispevek o najboljii telovadkinji na svetu,

Nadji Comaneci-jevi.

V rubriki ,Stvaritve nadih pesnikov in pisateljev” je bila tokrat
predstavljena slovenska koroika pesnica Milka Hartmanova iz Libué
v Podjuni s kratkim opisom njenega pesnitkega delovanja in s tremi
njenimi pesmimi. Kot neke vrsle posebnost je ofroika igrica po pravljici
bratov Grimmov ,Volk in sedem kozic", ki bi bila primerna za podaja-

nje na naiih odrih.

Tokrat smo tudi lahke z veseljem ugotovili, da so naidi %olarji
pridni dopisovalci, saj so v rubriki ,Bralci pisejo” napolnili kar tri strani
Mladega roda, kar je lep doprinos k pomladitvi in popestritvi tega
Solskega lista. Za nadaljno popestritev skrbijo tudi uganke in kriZanke
ter stevilne ilustracije, ki jih je izdelala Jelka Reichman.

Mladi rod lahko naroéite na naslov: 9021 Klagenfuri/Celovec,
poitni predal 45. Cena posamezne 3tevilke znaia 10 3ilingov.

»Volkszahlung

1976: Karnten

deutsch.“ Alle zur Zihlung!

wJede nicht abgegebene Stimme ei-
nes Deutschkdrntners erhiht Prozent-
anteil der Slowenen!® — ,Volksab-
stimmung in Karnten!* — ,Lostag
fiir Karnten!* Aufruf an die Kla-
genfurter Bevilkerung: Es gebt da-
rum, uns und unseren Kindern eine
Stadt und ein Land zu erbalten, in
dem diese — so wie wir — unter dem
Motto  leben  kénnen:  Kirnten
deutsch, frei und ungeteilt!* Diese
Schlagzeilen bzw. Aunfrufe stammen
nicht etwa aus den Oktobertagen des
Jabres 1920, sondern kénnen einer
Kdrntner Zeitung vom 23. 10. 1976
entnommen werden. Sie gelten der
»Volksziblung® am 14. November
1976, die laut SPO+OVP jiber die
Ermittlung der Muttersprache nur
eine ,Orientierungshilfe” fir den
Staat sein soll. SPO+OVP sollten
damit aufhiren, diese Zihlung be-
treffend, den Slowenen etwas vor-
zumachen. Die Volksziblung hat, wie
man sieht, bereits eine ganz andere
Bedeutung bekommen. Der 14. No-
vember 1976 ist bereits jetzt Kirntens

sopljen.

zweiter Volksabstimmungssonntag, an
dem es angeblich sogar wieder darum
gebt Kirnten frei und ungeteilt™ zu
erhalten. Ungebeuerlich, was man in
diesem Land aus einer Volksziblung
machen darf! Dann wundert man sich
noch, dafl Kirntens Slowenen diese
Zihlung boykottieren werden wund
schiittelt iiber diese ,eigensinnige”
Haltung verwundert den Kopf! Den
Slowenen bleibt aber als Protest nur
der Boykott und immer mehr deut-
sche Biirger werstehen das! Unserg
Slowenen sind kein Spielzeng fiir na-
tionale Kreise, die jede sich bietende
Gelegenheit wahrnebmen, um in der
Vergangenheit zu leben und diese
kiinstlich in die Gegenwart verpflan-
zen, indem sie, um nur eines von vie-
len Beispielen anzufiibren, zur Zeit
»Volksabstimmung® spiclen! Die Slo-
wenen sollen dafiir herbalten! Sie
wdren dumm, wenn sie da mitspielen
wiirden! Daber gilt es, diesen Kreisen
am 14, November 1976 einen Strich
durch die Rechnung zu machen!

Guttenbrunner Herbert
Kéttmannsdorf/Kotmara vas

Tedaj je planil v sobo ¢lovek, razoglav, ves bled in za-

Zgodbe
iz doline Sentflorjanske

. Razlegla se je bila po fari fudna vest, tako neverjetna
I skrivnostna, da je nihde ni izpregovoril naravnost in da
se je ¢lovek pokriZal, e je le pomislil nanjo. Bog vedi, kako
se ]JL‘ porodila, kako raznesla; kakor moéra je lezala na dusah;
Polrazumljiva bojazen, nerazloéna slutnja.
»Pravijo, da so Zivega pokopali...*

. »Kako pa¢ Zivega? Dva dni je leZal v mrrvainici, difal
s LS By
wPa zakaj tako gomilo? Zakaj tak kamen?®
«Bog vedi zakaj; Zupnika vprasaj!“
Spogledala sta se in sta se lodila; obema je bilo v srce
mraz,
. »Kamen ni vel lezal, kakor smo ga bili polozili; zjutraj
Je lezal potez. In zrahljana je bila gomila... Kdo je imel
Opravka tam?*“

. »Kdo bi rahljal gomilo, prelagal kamen? Vprafaj le
Tistega, ki le%i tam spodaj! In vpradaj Zupnika!®

Umolknila sta v strahu in sta $la vsak svojo por.
Stale so Zenske v grudi.

. »Kuharica pravi, da ga je videla, ko je g!ezal ponodi &ez
zid. O je imel kakor oglje in dvakrat vedji je bil nego v
Tesnici, Stopil je k oknu Yupnikovemu in je kridal: ,Nazaj!

azaj!* Bog vedi, kaj je hotel od Zupnika .. .*

Zenske so se pokriZale,

. w»Dckla pravi, da ga je videla, ko je 3el po vasi, ne da
bi se bil dotaknil tal z nogo. Kar [l)reko streh, prcko dimni-

ov. Drmatkov dimnik se je podrl sinoti; suml je bil pad
obenj po neprevidnosti. Difalo je po Zveplu in smoli... In
hato skozi dimnik v farovz..."

Zavzdihnile so, pokriZale so se vdrugil.

zaklenjene in zapahnjene; samo na kljuko je malo pritisnil,
pa so se mu odprle nasteZaj. Prepirala sta se z Zupnikom tako
naglas, da se je vzbudil za hlevom pes in je lajal pol ure .. .*

V krémi je sedela gospéda. Ulitelj in Jupan sta pripo-
vedovala svojo stvar.

»Nisem bojazljivec, ampak strah me je bilo!“ je pravil
ulitelj. ,Mislil sem najprej, da je pijan, nato pa sem spo-
znal, da je... vrag vedi kaj! ,Kaj mislita?* — naju vprafa
kar naravnost — ,kaj mislita, ali je mogole, da bi razmak-
nil rako solidno rakev, da bi odvalil tako velik kamen?*
Gledam, strmim — ne {ali se, ¢isto resno govori... Rad bi
vedel, kaj se mu je pripetilo, zakaj ga je tako globoko vzne-
miril tistl po:eiuh, ki je umrl v njegovem hlevu... Tudi
sino¢i me je vabil, ampak Bog se me usmili, nisem imel ko-
rajze, da bi Sel...*

Zupan je gledal zamifljen v svoj kozarec.

»Tudi mene je vabil, ampak toliko pravim, da bi Sel
rajii opolnodi na pokopali¥¢e. Nikoli fe nisem videl takega
obraza in sam ne vem, kako sem lomil po stopnicah navzdol
in bezal po dvorii¢u. ,Kaj pravita, ali je dobro shranjen?*
naju vprasa. ,Ali je ¢lovek tako krepak, da bi razmaknil to
gomilo, stopil iz groba? Ali sem ga dobro zabil?* Tako iz-
praduje in se smeje Siroko, kakor lobanja, odi pa niso bile ved
clovedke . .. Kaj mislite, prijatelj, o stvari“

Zdravnik je skomizgnil z rameni.

__sStarec je, pa ni vse po pravici z njim. Ze drugade je bil
tasth precej &uden ¢lovek — pa je priflo nekaj posebnega,
Bog vedi kaj, in ga je vsega zvrtoglavilo... Saj je bil ves
prepaden, ko je stal v hlevu pred mrtvim vagabundom...*

Zupan se je nenadoma domislil.

»Glejte, vagabund je imel listek v suknji in Zupnik ga
je spravil .. .«

»Kaj pa je bilo napisano na listku?® je vprafal zdravnik,

Nista se mogla domisliti ne Zupan ne uéitelj.

~Brz v cerkev!...”

Zupnik je bil stopil v zakristijo. Mracno je bilo fe tam;
okno je bilo visoko in pobarvano. Ves truden je bil; odi, dasi
diroko odprte, so bile vse meglene in niso videle razloéno.

Kmalu je prifel cerkovnik. Ko je ugledal Zupnika, je
odprl usta in je obstal ob durih kakor okamenel.

«Kaj pa? Kaj pa?“ je jecljal in lica so mu bledela.

Zupnik se je okrenil in je stopil podasi k cerkovniku.
Velika Zalost je bila razlita po njegovem obrazu, nagnil je
nekoliko glavo ter mu je polozil roke na rame.

»Prijatelj, ki me pozna$ tako dolgo let in ki si mi zmerom
zvesto sluzil — jokaj danes z menoj, usmili se me! Pri-
petila se mi je velika nesreta, hudo kazen mi je poslal Gospod.
Ne prestradi se preved, prijatelj, &e ti povem, kaj se mi je zgo-
dilo! Glej, izgubil sem ime, svoje staro, lepo pofteno ime!
Bog mi ga je bil dal, Bog ga je vzel, njegovo ime bodi hva-
ljeno. .. Namesto prejinjega pa sem dobil novo ime, kazen
bo%jo na stara leta. Ne gl];e} me tako mrko, ne zavrni me!
Zakaj vedi, o prijatelj, ime mi je Polikarp!...“

Cerkovnik je prebledel, vztrepetal, nato se je jadrno
okrenil, zaloputnil duri ter beZal po klancu navzdol.

»Ni usmiljenja na svetu!® je zavzdihnil Zupnik ves %a-
losten in je globoko sklonil glavo. Cul je iz cerkve $um, ka-
kor od $epetanja $tevilne mnoZice.

»Fara je zbrana, pripravljen sem! Ti Bog mi daj modi!®

Prekrizal je roke na prsih, fe trenotek je postal, nato je

restopil prag. S poasnimi, tezkimi koraki, globoko sklju-
c?cn, je 'stopal proti oltarju. Gledal je v tla, ni¢ krvi ni bilo
v njegovih liciﬁ, siv, razoran in resen je bil obraz.

Po cerkvi je $umelo glasneje, zazibalo se je, kakor da je
bil zapihal moden veter.

Pred oltarjem se je Zupnik okrenil in se je ozrl po mno-
Zici. Tisolero zatudenih, prestradenih obrazov je strmelo vanj.

»Farani! Bratje v Kristusu!“

Trepetajo¢ in votel je bil njegov glas, toda krepak, rako
da se je razlegala beseda jasno prav do stopnic pred cerkvijo.



| 6 — Stev. 45 (1786)

Navajajmo otroke
na delo

Juréek ima pet let. Vzgojiteljica v vricu se
pritozuje, da si ne zna obuti ceveljckov, zave-
zati trakca pri kapi, leprav je drugate zclo
samostojen in bister.

Tondek obiskuje drugi razred osnouvne fole.
Snov hitro dojema, pri pisanjn domacih nalog
pa ima mati tezave. ,Bom Ze, bom Ze®, odla-
sa Tonlek. Mati meni, da otrok ni vztrajen pri
delu. In zaradi tega je med materjo in Tonckom
neprestana borba.

Metka hodi v prvi razred in mama meni, da
bi si morala ze sama Cistiti ¢evlje. Toda ne gre
in ne gre.

Lahko bi nasteli ie veliko takih primerov.
Kako ravnati v takib primerih? Starsi so Ze
sami ugotovili, da s silo nicesar ne dosezejo, le
odpor pri otroku se poveca. Sila rodi se vedjo
protisilo!

Ponavadi se starsi delovne vzgoje lotijo, ko
vstop: otrok v 5olo. To pa pomeni, da zamu-
dijo najprimernejsi ¢as za vcepljanje delovnib
navad in ljubezni do dela. Verjamemo, da je
v prvem razredu ze prepozno Metko uciti Ci-
stiti Cevlje. Ce pa bi navajali otroka na to
postopoma nekako od tretjega leta dalje, bi mu
to preslo v meso in kri in postalo samoumevna
navada. Prav tako je s Tonckom. Morda ga je
obilica igra¢ odvracala od wvztrajnosti. Morda
je bila njegova mamica nedosledna in je na-
redila vse sama. Tako ravnanje z otrokom se
pozna pri deln v Soli. S tezavo se loti dela, ne
vztraja do konca pri pisanju domacih nalog, k
pisanju ga je treba priganjati itd.

Vsi poznamo star izrek ,Drevo labko upog-
nemo, ko je e mlado®. Ce pa to poskufamo,
ko drevo zraste, se zlomi. Isto je z otroki.

Torej, z delovno vzgejo pri¢nimo zgodaj.
Paziti pa moramo, da ne postane otroku delo
neprijetno in da ga dojame kot igro. Tako se
bo otrok igral in delal hkrat:. V njegovi oseb-
nosti pa se bodo razuile zdrave delovne na-
vade.

Na primer: ko mati pripravlja vecerjo, naj
opozori svojo dveletno héerko, da pripravi ve-
lerjo za njeno puncko. Otrok bo z wveseljem
posnemal mater. Otroci se zelo radi smukajo
okoli matere, ko pere. Zakaj ne bi ze majhen
otrok pomagal in opral nekaj robckov, Cetud
bo morda polil tla?

Spominjam se matere, ki je pripeljala v sve-
tovalnico triletno héerko, ,Moja puncka je ta-
ko sitna. Hole pomivati posodo, ¢istiti Cevlje in
prati, To me straino ovira in povzroa dosti
dela. Kje imam pa as!® Cez itiri leta je isto
mamico napotila Jola v naso svetovalnico za-
radi otrokove nesamostojnosti, Mislim, da ni
potrebno razlagati, kje ima otrokova nesamo-
stojnost korenine.

Saj je res, da bo otrok ob taki igri-delu®
kaj razbil, popackal in morda tudi uniéil. To-
da kaj je ved to kot vzgojna vrednost dela?!

Svetovno znan pedagog je nekoc zapisal.
oKakrien je otrok pri igri v predsolskem ob-
dobju, tak je Solar pri ulenju in odrasel {lo-
vek pri delu.”

Ce opazujemo otrokovo igro, wvidimo, da
Sele proti koncu petega leta razlikuje med igro
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Jajca za zivee in vitkost

Jajce je tako vsestransko uporabno Zivilo,
da bi tudi najboljsi kuhar odlozil kuhalnico,
ée bi se kdo spomnil in prepovedal uporab-
ljiati jajca.

Ce bi se ¢lovek prehranjeval samo z jajci
in svoje obroke dopolnjeval s sadjem in ze-
lenjavo, da bi dobil tudi vitamin C, bi imel
vse, kar pofrebuje njegov organizem. Jajce
namrec¢ vsebuje vse polrebne snovi: belja-
kovine, lesitin (za Zivce pomembenl), kalcij
in fosfor (za zgradbo kosti) pa Zelezo (za
kril). V jajeu so tudi vitamin A (nadvse po-
memben za koZo in moZgane) in vitamin B1
in B2 (za Zivce).

Kdor si mora prizadevaii za vitko linijo:
jajea vsebujejo samo toliko kalorij kakor
enaka koli¢ina puste govedine (kurje jajce
ima samo 84 kalorij).

Najlazje je mehko kuhano jajce in tudi
surovo jojce je lahko prebavljivo, ée sta be-
ljak in rumenjak stepena. Tudi beljak brez
rumenjaka je upostevanja vreden: 100 g be-
liaka iz kurjih jajc vsebuje 11 g beljakovin.

Pri kuhanju uporabljajte &im veé jajc,
zlasti v éasu, ko so najcenejsa, saj se iz njih
pripravlja obilica dobrih jedi.

Prav okusna so jajca kot samostojna jed,
izvrstna so za vecerjo s solato, ki ji dodamo
frdo kuhana jajca.

Kako kuhamo jajca? Nekateri jih polozijo
v vrelo vodo, drugi jih pristavijo v hladno.
Vsaka gospodinja prisega na svoj recept.
Poglejmo nekaj nacinov:

Svere jajce polozite v vrelo vodo. Za
mehko kuhano jojce naj vre 3 do 4 minute,
za malo bolj kuhane, a $e vedno mehko 5
minut, za frdo pa naj poéasi vre 8 do 10
minut. Kuhano jajce na hitro oplaknite z
mrzlo vodo., Trdo kuhana jajeca pustite v
mrzli vodi foliko ¢asa, da se malo ohladijo,
sicer bi se zaradi lasine toplote kuhala se
naprej. Taka jajca imajo med beljokom in
rumenjakom zelen rob.

Ali pa jajca pristavite v hladni vodi, ki bo
sele z jojci vred zavrela. Mehka kuhana
jajca naj vro 4 minute, za frdo kuhana pa
mora voda moéna vreti 8 do 10 minut.

Jajea, ki jih nameravate kuhati, vzemite

iz hladilnika nekaj ur prej. Ce ste na to po-
zabili, jih za nekaj ¢asa poloZite v mlaéno
vodo. Jajce, ki ga vzamele naravnost iz hla-
dilnika in ga potopite v vroéo vodo, bo za-
gofovo podilo. Kadar imajo jajca 3ibko lu-
pino in se bojite, da vam bodo podila, vsa-
ko posebej tesno zavijte v aluminijasto fo-
lijo in kuhajte nekaj minut dlje.

Starost jajca ugolovite tako, da jih po-
lozite v vodo. Sveia jajca se polopijo na
dno posode, starejda pa se postavijo po-
konci, zelo stara jajca pa plavajo na po-
vriini.

Ce razbijete jajce, ugolovite starost po
obliki rumenjaka. Pri sveiem jajcu je rume-
njak okrogel in zavit v frdno mrenico. Sta-
reje ko je jajce, bolj ploiéat je rumenjak.
Pri zelo starih jajcih koZica poéi in rumenjak
se razlije.

Jajca shranjujte v hladnem in zracnem
prostoru, najprimernejia temperatura je od
12 do 14 stopinj Celzija. Ce bi radi shranili
za dalj éasa veéjo koli¢ino jajc, naredite ta-
ko kot nade babice: nalozite jih v glinasto
posodo, ki jo postavite v klet. V predalcku
za jajea v hladilniku se jajca ohranijo le
nekaj dni. Prehud mraz jim namreé odvza-
me vlago in s tem se poslabsa njihova ka-
kovost.

lajca se hilro navzamejo tudi venjav, za-

Poskusite!
SVINISKE ZAREBRNICE Z GOBAMI

Potrebujemo 4 do 5 zarebrnic, sol, malo
moke, 2 zlici maicobe, cebulo, cesen, en liter
gob, poper, zelen petersil), malo kisle sme-
tane.

Batals K it £

F p P in opeéemo
na vroéi maséobi. Nato zrezke odstranimo, na ma-
§éobi rarumenime éebule, dodamo &esen, na listiée:
zrexane gobe in rafimbe. Vse skupaj prepratimo,
dodamo opeéene rexke, prilijemo malo vroée vode:
in pokrite dvuiimo, da se meso rmehéa. Pred servira-
njem dodamo zelen peterdilj in kislo smetano.

OMLETE Z GOBAMI

Potrebujemno 5 rumenjakov, sol, 3 do 4
zlice bele moke, malo mleka, 2 Zlici smetane,
sneg 5 beljakov, maséobo za pecenje. Nadev:
zlico maicobe, cebulo, 1 liter gob, esen, po-
per, sol, zelen petersil).

Na modéobi zar i éebulo, na listice
rexane gobe in roéimbe — praiime jih tolike ¢asa,
da tekoéina povre. Pripravimo leslo, spedemo rahle
omlete in vsake omlecto, ko je na zgornji strani §e
mehka, poiresemo s prepraienimi gobami in zvije-
mo, Omlete zloiimo v ognjevarnc posodo ali pekaé.
polijemo s lahke potr z naribanim
par in v vroéi peéici.

1 daid

to jih ne shranjujte z jedmi, ki imajo moéan
vonj.

Na splonso velja: jajce je sveie 10 do 12
dni od takral, ko ga je kokos znesla. Upo-
rabno je seveda tudi 3e dosti pozneje, a
prav stara jajca raje porabite pri peki moc-
natih jedi.

Nekaj o nasem srcu

Vsakomur kdaj srce tako razbija od veselja,
da ga duri prav v grlu. Ali pa ga pograbi tak
bes, da se zboji za srce. Ali se pritoZzuje, da
ga zbada pri srcu, ker ga &aka tezavna preiz-
kudnja.

Razburjenje, veselje in jeza, vse troje vpliva
na dejavnost najbolj zdrzljive miSice v Clove-
kovem telesu, posledice pa se oglajajo z zba-
danjem ali kako drugo bolefino. Pravi ¢udez
je, ¢esa je sposobna okrog 300 g tezka, komaj
za ¢lovesko pest velika misica.

Normalno utripne srce 70 do 80-krat v mi-
nuti, kar je sto tiso¢ udarcev na dan in skoraj
38 milijonov na leto. 70 utripov v minuti po-
meni, da se sréna misica 70-krat skrdi, da lah-
ko kri stefe v veliko arterijo in Ze jo kri spet

in delom. To se kaze v raznih dejavnostib:
krmi ribice v akvariju, rad ¢uva mlajsega brat-
ca, brise posodo in Cisti svoje igracke. To
opravlja rad. Tezava pa nastopi, ¢e ga k temu
silimo. Proti koncu 6. leta pa st otrok Zeli,
da mu ole in mati dajeta &oii zaupne naloge.
Na primer, da gre v trgovino po moko ali sol
z ,velikim denarjem“. Za wse to pa pricakuje
pohvalo. Vsaka pohvala otroka dviga in mu
vela wveselje do dela,

Ker je otrokn v prediolskem obdobju igra
najvaznejsa aktivnost, moramo paziti, da ga
navajamo na delo v obliki igre. Ce je otrok
zatoplien v neko igro, ga ne odvratajmo od

nje, ampak polakajmo, da se neha igrati in
mu_ potem dajmo priloznost, da pomaga od-
raslim,

Posebno ugodno deluje na oblikovanje de-
lovnib navad otrok bivanje v vzgojno-varstve-
nih ustanovah. To je tako imenovana kolek-
tivna delovna wvzgoja. Otroci pomagajo pri
pospravljanju, pripravljanju mize za posa-
mezne obroke itd. Ne samo, da se otrok tako
nauci delati in delo vrednotiti, razvijajo se tu-
di njegovo znanje in spretnosti, kar mu bo v
Soli pri ucenju koristilo. Vse to otroka pozneje
f‘olﬁc in lazje vklinéuje v skupnost delovnih
judi.

napolni.

Po vsakem utripu si srce privoséi samo se-
stinko sekunde oddiha. Kljub vsemu je njego-
va delovna sposobnost velikanska. Pri vsakem
utripu zapusti sréna prekata okrog 60 do 80
kubiénih centimetrov krvi. Se pravi: v 24
urah bi srce zlahka do vrha napolnilo tank, ki
drzi 10.000 litrov. Kajti njegova dnevna
zmogljivost je okrog 10.000 kilogrammetrov
ali z drugimi besedami: 100 kg bi pri tej zmog-
ljivost lahko vzdignili 100 metrov visoko.

Ko bi hotel zidar opraviti enako delo, kot
ga opravlja njegovo srce, bi moral v enem dne-
vu crvigniti 10.000 opek, rezkih po kilogram,
en meter visoko.

S srcem bi bilo koristno ravnati malo bolj
obzirno, da ga ne bi po nepotrebnem napre-
zali. Srcu je potrebno gibanje, kar pa ne po-
meni, da bi mu morali nalagati nesmiselno
delo. Kajti pri vsakem telesnem naporu in &u-
stvenem vznemirjenju, kakréni so strah, nemur,
groza ali veselje, zalne srce krepkeje delati.
Kri &rpa pospedeno.

Kadar se vam zdi, da vas bo zaradi besa
ali razburjenja doletel sréni napad, brz stopite
k odprtemu oknu in globoko zadihajte.

Tecite za svoje Zivljenje, svetujejo zdrav-
niki. Urite se tako dolgo, da boste zdrzali v
teku deset minut, ne da bi se upehali. Gibajte
se na vezem zraku, kak dan jejte samo sadje
ali ri¥, da boste z lahko hrano razbremenili
srce. Kmalu boste z veseljem spoznali, da so
tope ali zbadajole boledine pretle.

»Lepo Stevilo let smo Ziveli skupaj v miru in prijaznosti.
Bili ste mi vdani in tdi jaz sem vas ljubil. Ce ste me Zalili
kdaj, odpu¥¢am vam in tudi vi mi odpustite, ¢e sem Zalil
koga izmed vas.®

Zatumelo je po cerkvi, zaihtelo.

»Tako je bilo in ne bo nikeli ved! Zakaj poglejre me,
kako stojim pred vami, ves ubog, od glave do nog s sramoto

okrit! Hotelo se je Vsemogolnemu, da mi je vzel ime,
EI sem ga nosil v dasti in poftenju tako dolgo wvrsto let.
Sodba je njegova, kazen je bila pravi¢na. Od sinoénje nodi,
te Zalostne, nesreée polne, mi je prilepljeno na suknjo Cisto
novo, zelo neprijetno ime in nosil bom to tefko breme do
groba. Ne zanilujte me, nikar me ne kamenajte! Bog je
sodil, zakaj bi sodili $¢ vi? Pomislite, bratje v Kristusu, in
jokajte z mano: odslej mi je ime Polikarp!...*

Sredi mnoZice je zakrifala Zenska.

»Prostora! Ven!*

Iz krika se jih je porodilo tisolero; kakor da bi se bila
nenadoma, hrupoma odprla vsa okna in bi bil bruhnil v
cerkev silen vihar. Ljudje so padali v gnedi in vstajali, Zen-
ske so jokale z nenaravnim, kridedim glasom. Iz bledih obra-
zov so gledale ¥iroke, zakrvavele odi... Kakor &rna reka
se je razlilo po stopnicah, valilo se po klancu navzdol.

»Obseden! Obseden!®

BeZali so ljudje in so beZali zmerom dalje, razkropili se
po skritih stezah, po polju, poskrili se pod kozolce. V cerkvi
in na vasi je zavladala hipoma tifina.

Zupnik je strmel v befefo mnoZico z velikim pogledom,
topim od groze,

,,'Zani%evan! Izobden!“

Zakril je obraz z rokami in se je zgrudil pred oltarjem
na kolena. ..

V zakristiji so se oglasili koraki; zdravnik, uditelj in
Zupan so stopili v cerkev.

Zupnik je vzdignil glavo, vstal je, umaknil se je za
korak. Iztegnil je roko in je izpregovoril s trepetajofim
glasom.

»Kdor je brez greha, naj vrze prvi kamen name!*

»Nobeden ni brez greha!“ je rekel zdravnik.

»Tako vam torej razodenem, zato da se odvrnete od
mene z gnusom in strahom, vi prijatelji blagi, ki sem vas
ljubil . .. Vedite, da mi je ime Polikarp!®

Ozrli so se osupli nanj.

» Tukaj je napisano, trdno pridito, ni je vel! modi na
svetu, ki bi izbrisala to sramoto!... In tako pojdite ter me
zanicujte! .. .*

Zdravnik se je zasmejal veselo.

»Ej? gospod Zupnik, demu bi vas zanilevali? Meni, na
priliko, je ime Madija...“

Nezaupno mu je pogledal Zupnik v obraz,

»Da me ne sovraZite?“

»Ne!* se je zasmejal zdravnik.

»Ne!“ je rekel uditel].

»Da ne pljujete predme?“

wNel®

Narahlo ga je prijel zdravnik za roko.

Mir je legel na Zupnikov obraz, napol so se mu zats-
nile odi.

»Truden sem!“ je zavzdihnil in se je opotekel . ..

Zunaj je sijal $e dan, hladen somrak je bil v sobi.

Zupnik se je ozrl, spoznal ni nikogar. Soba je bila bela,
prazna, ena sama svetla slika je bila na steni, pod njo je
visel velik molek., Ob postelji je sedela usmiljenka, &rno
obleden ¢lovek je stal ob oknu.

Spoznal ni Zupnik nikogar, toda polagoma so se mu odi
odpirale, ugledal je ram koSato drevje in lopo, skrito sredi
vrta, Difalo je motno po roZah, po zrelih jabolkih in po-
kofeni rravi. Obraz se mu je ves pomladil, lep nasmeh je
legel na ustnice.

»Marjeta! Marjetical...*

In nikoli ni ve¢ izpregovoril besede,

KANCELIST JAREB
l

Kancelist Jareb je odprl odi ter pogledal v strop. Natanko
nad njegovo glavo je lezla stenica; izgresila je bila pot in
je blodila na desno, na levo, preko velikih zelenih roz, ki so
bile naslikane na zidu; naposled se je domislila in je hitela
naravnost v kot ter po steni nizdol. Jareb se je tiho sklonil
iz postelje, zgrabil je copato in je lakal; stenica se je po-
tuhnila, polivala je dolgo dasa in obadva sta moldala; komay
se je previdno in polasi napotila dalje, je zamahnil Jareb
ter udaril z vso modjo po zidu; nato je zaludil copato po izbi
in je zaklel.

Zgodilo se je redkokdaj, da je bil Jareb zle volje; kajti
bil je rodoljub. Tisto tednost je imel, ki jo ima tako malo
ljudi na svetu: bil je spodoben, tudi &e je bil sam. Ampak
tsto jutro, ko je zaludil copato po izbi, je bilo jutro brez
primere.

Skoro do postelje je Ze sijalo svetlo sonce. Jareb je po-
gledal na uro, vzdignil se je v postelji ter se pokrizal. Ni
molil zaradi poboZnosti, temved zaradi spodobnosti in zato,
ker je bil uradnik. Vedel je dobro, da so zapovedi njegove
drutbe in njegovega stanu enotne in nerazdeljive: urad,
velika mafa, procesija in molitev. Ko je odmolil, je zaklel
vdrugid.

.Jaz pa le vem, da me bo izpodrinil ta vra%ji Hojzié!"

Vstal je in je stopil k oknu. Lepo jutro je bilo zunaj,
vse difele in blaZeno. Zdavnaj %e se je bila vzdignila megla
iz doline, v bledem soncu so se svetile hife, ncbo, svetlosinjés
visoko, fe vse v poljutranjih sanjah, je bilo koprnenja
vredno. Tik pod njegovimi ofmi se je smejala Yiroka cesar-
ska cesta; onstran ceste je spala pod vrbami v veénem mraku
globoka kotlina; nobeno uho fe ni slifalo, kaj pripoveduje
temna voda Motilnika. In tam, ¥e dalje, strme gozdovi v nebo;
tiho, obzirno trepefe jutranja lu¢ ez njih thi mrak... Lepo
jutro je bilo zunaj, njegova srca pa ni potolaZilo. )

(Dalje v pribodniji $tevilki)
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Za naravne pravice gre

Pred leti smo kot eno od posebnih
nalog slovenske kulture teoreticno do-
volj jasno, deloma tudi programsko
akcijsko, opredelili njenc obveznosti
do celotnega slovenskega kulturnega
prostora. Preden smo dodobra uspeli
oceniti, v kolikini meri smo ta svoj
kulturni dolg do prostora izpolnili,
ali ga wsaj wustvarjalno zastauvili, nas
temeljne Zivljenjske razmere na tem
Prostoru kot posameznike in narodno
skupnost wse bolj vznemirjajo na novi
ravni: nekdanja misel na celovitoest
slovenskega kulturnega prostora se
vse bol] neizbeino soofa z novim
(ali samo z nanovo razkritim) polo-
Zajem: z ogorlenostjo celovitosti slo-
venske narodne biti, ob cemer slo-
venska kultura ne more ostati ravno-
duina.

Premalo je namreé reti, da je av-
tohtoni slovenski Zivelj na Koroskem
izpostavljen raznarodovalnemn pri-
tisku, preponizne so tudi samo zah-
teve po spoitovanju driavme pogod-
e, saj vemo, kako je ¢rko zakona
mogoce i1zolirati od Zivljenja, jo for-
malpno celo spoStovati, a jo bkrati
tako sterilizirati, da ne more biti veé
nikomur plodna spodbuda. Tragiéno
namreé je, da na Koroskem (in v Av-
striji) ni proti Slovencem samo ne-
eksistentnost za$titnega zakona, am-
fdf? domala ze skora) celotno mzfo-
loZenje wseh, ki svoje mnenje lahko
izrazajo. Pravim labko, ker tisti del
1zobraZenstva, ki se ne strinja s
sedanjim odnosom vecine do manj-
Sine, se ne oglasa (in se najbri ne
more) kot sila, ki bi labko danes ali
Jutri omogocila drugacno obravnava-
nje zapleta. Tudi komunistiéna par-
tja Avstrije, ki je nasla, kot pravié-
no ugotavljamo, dovolj ., poguma*
za polemiko in obsodbo vladne poli-
tike in strank, ki vlado podpirajo,
ne more spremeniti tega stanja.

Predvsem tenkoéutnosti in morali
slovenske politicne zavesti gre torej
Pripisati dejstvo, da so wvsi nasi javni
Protest: uperjeni proti ravnanju av-
strijskib oblasti, ne pa proti avstrij-
skemu narodu, ljudstou, Ceprav je
protislovensko in protijugoslovansko
razpoloZenje na Koroskem Ze nekaj
Casa ved kot samo nenaklonjen odnos
oblasti in strank, ki so %e po svoji
ideologiji Sovinisticno mwa‘ibnjvm‘.
Celo upostevajoé wse posebnosti v
mislienju in v politiénih strukturah
zahodnoevropskega sveta, si tezko
razlagamo kot naraven pojav na pri-
mey yavnanje koroskib sindikatov, da
O stranki, ki je na oblasti in velja v
zahodnem svetn za socialistiéno, niti
ne govorimo.

Prav je, da Slovenci, kot vsa Jugo-
slavija, ohranjamo v svojih protestib
politiéno dostojanstvo, da ostajamo
2vest; svojemn druzbenemu bistvu,
Prav je pa tudi, da se v celoti zave-
damo, kakine so tudi drubene vaz-
seZnosti sedanje, v vsakem primeru
tragiéne konfrontacije na Koroskem.
Nas boj (izraz je, %al, povsem pri-
meren) mora biti naravnan vsaj v dve
Steri: v spostovanje meddrzavnih ob-
veznosti Avstrije, z enako intenziteto
Pa tudi v utrjevanje zavesti v nas
samih, v Slovencih z obeb strani Ka-
ravank, saj zdaj je ve¢ kot jasno, da
Se morajo tudi nasa kulturna priza-
devanja spremeniti v skrb za nedo-
takljivost naiega narodnega “ivlje-
Ma. In ni paradoks, ¢e tudi v tem
trenutky ugotavljamo, da ena od poti
%o poravnave nasega dolga do celo-
Vitosti slovenskega narodnega  Ziv-
lenja ostaja e veckrat formulivana
skrb za celovitost slovenskega kultur-
Nega prostora. Seveda: realizirana
skrb, Spetr sta slovenska kultura in
Rarodna ehsistencialna trdnost, kot ¢
tolikokrat v zgodovini, nelocljivo
Povezani, Pravicneje receno: njuna
Mmedsebojna pogojenost in soodvisnost
Sta ob sedanjem poloZaju na avstrij-
skem Koroskem le spet jasno raz-
Vidnj,

V slovarskem jeziku je med etno-
Sidom in asimilacijo ciser bistvena
razlika, v wsodi naroda ali narod-
ne skupnosti, ki se z njima soolata,
Pa je v koncénem obracunn oboje ena-
k?_, razlika je le v postopku. V seda-
)i konfrontaciji na Koroskem je sto-
Pilo v veljavo geslo o pravici do asi-
Milacije, Nedvomno: vsak svoboden
lovek ima pravico do nje, po logic-
nem  sklepanju tovej tudi sleberna
narodng skupnost. Toda ¢loveska zgo-

ovina vendarle pozna eno samo asi-

milacijo, ki je zmerom v svojem bi-
ston nasilna, éeprav navidez lahko e
tako polasna ali celo nevidna. Pro-
stovolnib asimilacij praktiéno ni. V
individualnem Zivljenju nastajajo, v
najmanj nasilni obliki, iz nuje, naj-
veckrat zaradi odtrganosti posamez-
nika iz njegove narodne skupnosti,
ko zalenja izgubliati in koncno iz-
gubi svojo nacionalno identiteto.

Pri narodni skupnosti pa takino
identiteto zadu$i neka druga skupnost,
praviloma mocnejsa ali wvsaj Stevil-
nejsa, Samo o nasilni asimilaciji mo-
remo in moramo govoriti, ko gre za
raznarodovanje ncke narodne skup-
nosti, ki je — Ceprav na drugi strani
drzavne meje — del narodovega te-
lesa, geografsko in zgodovinsko. Da
utegne biti taksen del naroda (ki mu
za hrbtom tefe polititna in driavna
meja, ni¢ manj neprijazna, cetudi od-
prta) populacijsko, ekonomsko in kul-
turno Sibkejii, nerazresljivo preme-
San z drugale govoreCo welino, ne
more razglaseni ,pravici do asimila-
cije“ wzeti njenega nasilnega bistva
ali pa ga kakorkoli prekriti s farzo
o osebni, svobodni odlolitvi za taks-
no ,pravico®. Celo ¢e pride do taks-
nega stanja, ko se del naroda, narod-
nostno razredéen in spremeSan, eko-
nomsko osiromasen in kulturno zatrt,
v dolocenem trenutku brezizglednosti
spogleduje s ,pravico do asimilacije,
je takino spogledovanje samo tragic-
ni nasledek Ze izvajane asimilacije,

Slovenski
kulturni
delavec o
danasjem
polozaju
koroskih
Slovencev

polasnega, a nezadrinega zoZevanja
kroga, trganja korenin, preusmerja-
nja nepogresljivih studencev zivljenja
(kajpak: wves las je beseda o narod-
nem zivljenju, ne o ogrofenosti bio-
loskega obstoja posameznika).

In wse kaZe, da je prav takina tudi
ocena slozne skupnosti avstrijskib ve-
cinskih strank, ces: dosedanji uspeh
asimilacije — kako primeren je zdaj
videti celo Hitlerjev delez v njej —
omogoca %e kar teoreticno opredeliti
njeno naslednjo stopnjo. V. prepro-
stem cloveskem jeziku bi temu rekli:
pravice do zivljenja ti ne dam, dam
ti pa pravico da smrti. In prav takini
nameri v njeni najbolj surovo razga-
ljent obliki smo zdaj price na avstrij-
skem Koroskem. Poznamo staliiée
Heimatdiensta, da na Korotkem nt
prostora za dva naroda, ,pravica® do
asimilacije, kot jo je formuliral av-
strijski strokovnjak za narodna vpra-
Sanja, ki prav zavadi idejne domisel-
nosti na tem podroéju postaja avstrij-
ski zunany minister, nt v bistu ni¢
drugega. Dogodki zadnjega casa nam-
reé zgoworno potrjujejo, da je prav
ta ,pravica manjsine” tista loveska
vrednota, za katero je wvelikoduina
vecina pripravljena storiti wvse in se
je za wresnicenje taksne pravice tudi
Ze presenetljivo vzorno nrgmiiz:'ma’::,
razvila tako Siroko dejavnost, da za
nas ne more biti ved nobenega dvoma:
kakorkoli bo Ze govorila ¢rka ka-
krinegakoli zakona, temeljni namen
veline bo ostal slej ko prej isti: iska-
nje najucinkovitejSega postopka za
asimilacijo. Tako zagnano wvztrajanje
na posebnem Stetju je, glede na wse,
kar mu je do tega trenutka utiralo
pot, predvsem potreba wecine, da sa-
ma sebi in svetu, predvsem pa manj-
Sini, pokaZe ze doseiene rezultate
takine asimilacije, kar naj bi seveda
manjiino do kraja demoraliziralo,
zmanjsalo ali izni¢ilo njen odpor,
njeno voljo do Zivljenja.

Konfrontacija je v svojem biston
brutalna, vendar samo na wvidez ne-
razumljiva, saj ima tudi ta dobra, sta-
ra Evropa cisto svoj repertoar demo-
kracije, svobode in pravicnosti, ki se
bolj ali manj sprosteno gibljejo na
odru svetovne zgodovine Sele tatkrat,
ko se jezik, narod, drZava kar najbolj
idealno prekrivajo. Zato je tudi ra-
zumljivo, kaj jezikouvno (in vladajo-
co) wvecino v sosednji (tezko bi e re-
kli prijateljski) Avstriji najbolj vzne-
mirja pri manjsini, ki se vse bolj krce-
vito brani ponujene pravice do asi-
milacije. Moti jo Ze sleberni simbol
samega obstoja te manjiine, zato so
morale pasti dvojezi¢ne table, ta krh-
ki simbol, ki ga je mogoce podreti Ze
v eni sami noll, v enem samem nd-
valy sovraitva. Da je v zavesti naj-
bolj ,osveicene” wetine slovenska
gimnazija v Celoven strup, je samo
doslednost misljenja, kajti takina in
vsakrina slovenska Sola je Ze sama po
sebi antiasimilacijski dejavnik.

Zato je razumljivo, da velja glav-
ni napad jezikw in kulturi, kajti brez
njiju sta tako posameznik kot narod-
na skupnost neodporna, pripravljena
sprejeti usodo, ki jima jo doloéijo
tisti, ki prav tidve prvint uzivajo kot
naravno pravico cloveka. Seveda je
stanje, ko morajo biti starsi, kot pra-
vijo nekateri, e kar pogumni, vse-
kakor pa narodno osveieni, da pos-
liejo svoje otroke v slovensko Solo,
nadvse nenaravno v temelinem clove-
Skem pomenu besede, tudi zadrieva-
nje takih Sol na niZji ravni mi prak-
ticno nic drugega kot posredna asi-
milacija. Tudi wpiranje temu, da bi
del slovenskega naroda, ki #ivi na av-
strijskem Koroskem, lahko normalno
spremljal televizijske in radijske od-
daje iz Slovenije, je le samopaina
pravica vecine do asimilacije manj-
sine, asimilacije, ki je ob takinem
kratenju naravnib pravic ¢loveka in
narodne skupnosti e dolgotrajen pro-
ces in ga je mogole zaustaviti samo
z najvecjimi napori. Uradna Avstrija
se v tem smislu zanesljivo ne trudi,
zato je odgovornost wvseh Slovencev
toliko weéja na obeb straneh Kara-
vank. KroZenje kulture in omike
znotraj slehernega naroda je, ne glede
na drzavne meje, naravna pravica, ne
pa politicna diverzija. Zato moramo
Slovenci pojmovati geslo o celovitosti
slovenskega kulturnega prostora kar
se da dobesedno, ker brez kulture, ka-
kor tudi z usihajoco ali zativano kul-
turo, ni resmicne narodne identitete,
trdne zavesti o sebi, ki bi bila zmoz-
na kljubovati takini ali drugacni asi-
milaciji,

Govorili smo — in misel je se zme-
rom plemenita kljub Stevilnim zlora-
bam — o manjsini kot o mostu med
narodi, kar pomeni, da se takfen most
organsko vzpenja z enega brega in
skusa doseci drugega, zato je prav, da
Slovenci v maticni dezeli, in z nami
vsa Jugoslavija, oblutimo ta most
kot del sebe, da smo naravni breg
tistega njegovega kraka, ki se iz zgo-
dovinske nuje boli prek razburkanih
voda, wsoda koroskibh Slovencev e
torej problem nas wseh, nacionalni
problem, ki nas ne sme puiéati brez-
brizne. Cinitni ideologiji prastrahu
moramo postaviti po robu naso pra-
skrb za celovitost nale nacionalne
biti. In eden od izrazov te nase pra-
skrbi je in mora ostati nasa zahteva
po naravni pravici Slovencev na Ko-
roskem do njihovega jezika in kul-
ture. Bistvo sleherne naravne pravi-
ce pa je ravno v tem, da jo kroji sa-
mo tisti, ki jo uziva. Q slovenstuu
Slovencev ne sme in ne more odloati
nihée drug kot Slovenci sami, kajti
naravna pravica ni vodilna pravica,
ki jo je mogole izraziti in izmeriti
skoz Stetje.

V kriticnih trenutkib je bodrilna
beseda potrebna, ob njej pa nam ne
sme zmanjkati poguma za resnico: in
resnica tega trenutka je, da naloge,
ki smo jo prevzeli pred leti, ko smo
se ne preveC uspesno trudili, da bi
formulivali svo) nacionalni program,
nismo posteno opravili, najbri niti ne
dovol] resno zastavili: resniéne celo-
vitosti slovenskega kulturnega pro-
stora nismo ustvarili, belih (ali sivib)
lis v maticni dezeli se ¢isto dobro ne
zavedamo, na Koroskem pa smo prav
gotovo storili manj, kot bi lahko. Tu-
di zato je, zdi se, drznost napadal-

H» Pravna
drzava‘*
Avsirija

krsilec mednarodnih
pogodb in lastnih zakonov

V naslednjem objavljamo diskusijski prispevek, s katerim je sodelavec
dokumentacijskega arhiva avstrijskega odpornitkega gibanja dr. Wolfgang
Neugebauer na simpoziju, ki je bil 22. oktobra 1976 v pravosodnem mini-
strstvu na Dunaju pod naslovom ,Pravosodje in sodobna zgodovina®,
opozoril na odnos avstrijskega pravosodja do slovenske manjiine na Ko-
roskem.

Ich méchte ein Thema zur Sprache bringen, das leider von den vorlie-
genden Referaten nicht abgedeckt ist, aber gerade jetzt von grofer Aktua-
litét ist, némlich: die Frage der Behandlung der slowenischen Minderheif in
der &sterreichischen Rechissprechung. Professor Gerald Stourzh vom Histo-
rischen Institut der Universitél in Wien hat in einem Vortrag am Osterreichi-
schen Historikertag im Mai 1976 in Klagenfurt die Spruchpraxis des Reichs-
gerichtes in Nationalitdtenangelegenheiten behandelt und dabei heraus-
gearbeitet, wie sehr politische Uberlegungen und persénliche Einstellungen
der Richier bei der Urteilsfindung mafjgebend waren. Ebenso hat Dr. Karl
Stuhlpfarrer vom Institut fiir Zeitgeschichte der Universitaf Wien in seinem
Festvortrag anlé@filich der Feier des 60. Geburistages von Professor Ludwig
Jedlicka im Mai 1976 in der Wiener Katholischen Akademie, der in der Zeit-
schrift ,Die Republik” [Nr. 3/1976) unter dem Titel ,Von der Nationalital zur
nationalen Minderheif: Die Karniner Slowenen” verdffentlicht wurde, kritisch
die Rechissprechung osierreichischer Gerichte und Behérden in Féllen der
Karniner Slowenen untersucht, Sowohl Stourzh als auch Stuhipfarrer kommen
zy dem Ergebnis, dafj zwar die rechtliche Lage eindeutig zugunsten der
Slowenen beschaffen war; denn im Artikel 19 des Staatsgrundgesefzes von
1867 hiefj es:

~Alle Volksstamme des Staotes sind glechberechtigt, und jeder Volksstamm haot
ein unverletzliches Rechl aul Wahrung und Pllege seiner Nationalitat und Sprache.
Die Gleichberechtigung aller landesUblichen Sprachen in Schule, Amt und &ifentlichem
Leben wird vom Staal anerkanni.

In den L&ndern, in denen mehrere Volksstdmme wohnen, sollen die &ffentlichen
Unterrichisanslalten derart eingerichtel sein, daB ohne Anwendung eines Iwanges
zur Erlernung einer zweiten Londessproche jeder dieser Volksstimme die erforder-
lichen Mittel zur Ausbildung in seiner Sprache erhalt.”

Diese gesefzlichen Normen wurden aber von den Gerichlen, besonders
jedoch von den Verwacliungsbehtrden nur zum Teil bzw. von letzieren Uber-
haupt nicht realisierl. Dazu ein Beispiel aus der verdiensivollen Untersuchung
Karl Stvhipfarrers:

.Beschwerden und Eingaben verfielen dilatorischer Behandlung. So die Be-
schwerde Uber das Bezirksgericht Ferlach im Jahre 1908 als ein Beispiel unler vielen.
Damals vermerkle man im Justizministerium:

,Der Vorgang des Bezirksgerichtes Ferlach widerspricht allerdings den Spra-
chenverardnungen, er enisprichl allerdings jener Weisung, die das Landesgerichts-
Prasidium Klagenfurt mit ganehmlgung des Oberlandesgerichis-Prasidiums Graz im
Jahre 1903 erlassen hat ... Diese Weisung widerspricht zwar den geltenden Sprachen-
verordnungen und ebenso der bis dahin in Karnten Ublichen Proxis. Es durfte aber
irolzdem opportun erscheinen, nicht einzugreifen, da jeder Schritt auf deutscher Seite
einen Sturm hervorrufen wiirde. Mit Riichsichl darauf ‘erscheint es zwecklos, Uber die
Beschwerde Berichl abzuverlangen und beantrage ich ad acta.'”

Besonders krafj und wirksam war die auf Assimilierung abzielende Dis-
kriminierung der Slowenen auf dem — wohl entscheidenden — Gebiet der
Schulen. Ich zitiere dazu nochmals Stuhlpfarrer:

.Die national-parteiische Haltung der Karntner Landesbehérden ging so weil,
dof dieses Schulsystem auch beibehallen wurde, als es slowenischen Gemeinden
gelungen war, den langen Weg durch die Instanzen hinter sich zu bringen, und als
ihnen im Jahre 1910 dos Reichsgericht neuerlich beslaligl hatte, daB die bei ihnen
bestehende Form des utraquistischen Schulsystems stoatsgrundgesetziich unzu-
l&ssig sei. . .

Nichtsdestoweniger hal auch diese ausdriickliche Feststellung der Ungesetzlich-
keit der Schulverhdlinisse in Kérnten die Kérniner Londesbehdrden nicht bewegen
kénnen, ihre Hallung aufzugeben. Noch 1912 lesen wir in einem pro-domo-Vermerk
des Unterrichtsministeriums zum Fall der Volksschule in St. Johann, daB der Karntner
JLandesschulrat anscheinend nicht willens (sei), aus der Judikatur des Reichsgerichles
betreffend die utraquislischen Schulen die Konsequenzen zu ziehen'.”

Die Parallelen zur heutigen Situation der Ké&rntner Slowenen sind un-
iibersehbar: Das geschriebene Recht, die klaren Bestimmungen des sterreichi-
schen Staatsvertrages sind fir die Slowenen, die Praxis sieht véllig anders
aus — unfer dem Druck der gleichen deuisch-chauvinislischen Krafte, die seit
Uber hundert Jahren die Eindeuischung der slowenischen Minderheit betrei-
ben. Leider gibt es dazu noch keine fundierfen wissenschafilichen Untersu-
chungen, doch jedem von uns ist noch in Erinnerung, wie beim Otislaie!-
sturm 1972 in Kérnien die besiehenden Geselze von faschistischen und chauvi-
nistischen Elementen gebrochen wurden, die Exekufive fatenlos oder gar zu-
stimmend zusah und die Justiz ihrem Auffrag zur Bestrafung der Gesefzes-
brecher nicht nachkam bzw. nachkommen konnte.

In jingster Zeit haben wir diese ungleiche Behandlung durch die Behor-
den am Beispiel von Demonstrationen bei Ordensverleihungen fUr Partisanen
in Klagenfurt bzw. bei der Kriegerdenkmalenthiilllung in Si. Kanzian erlebt.
In der zitierten Nummer der Zeiischrifi ,Die Republik” finden sich weitere
Fille von rechilicher Diskriminierung der Slowenen, unter anderem wird an-
gefihrt, dafy auch die Amissprache Slowenisch in Kérnten 1976 de facfo nicht
durchsetzbar ist. Es ist kein Zufall, daff im Bericht des UN-Ausschusses fir
die Abschatfung der Rassendiskriminierung im Zusammenhang mit der Erbr-
terung des ésterreichischen Berichtes 1974 das Bedauern ausgedriickt wurde,
.daf die Information nur Gesetzmafinahmen enthélt unter Ausschiuly von
Mahnahmen fir den Bereich der Jusliz und Verwaltung und anderen, wobei es
keine Indikation iber den Umfang gibt, in welchem die durch giiltige Ge-
setze garantierien Rechie falséchlich ausgeib! verden”.

Auf die Gefahr hin als Nesibeschmuizer angesehen zu werden, méchte
ich dazu konkret hinzufiigen: im Arlikel 4 des &sterreichischen Staalsverirages
wird von der Republik Osterreich die Verhinderung grofideutscher Propaganda
gefordert, im Artikel 7 die Auflésung minderheitenfeindlicher Organisatio-
nen und im Artikel 9 die Verhinderung nozistischer und militaristischer Tétig-
keit und Propaganda. Leider werden diese Bestimmungen des Staatsverirages
nicht in die Wirklichkeit umgesetzl, und es gibt nicht einmal stratgesetzliche
Bestimmungen zu ihrer Durchsefzung.

All das bietet keinen Anlaff zu Selbsizufriedenheil und Selbstgeféllig-
keit, und gerade am Nationalfeieriag sollfe dariiber nicht geschwiegen werden.
Ich méchte abschliekend noch den leizien Salz aus dem vorziglichen Referat
von Karl Stuhlpfarrer vorbringen, der uns zu denken geben solite:

.Dle Kérntner Slowenen zumindest wieder in den Stand ihrer Rechle und ihrer
Enifaltungsméglichkeiten wie in den Tagen der Habsburgermonarchie zu verseizen,
daflr ist jenes Osterreich Vorausselzung und Erfordernis, das in den sieben Jahren
deulscher Annexion in den Konzentrationslagern, in seinem Widerstand gegen das
NS-Regime und in der Emigration sich selbst widergefunden hat.

usodni odvisnosti: (im

cev na nafo narodno identiteto vecja
in samozavestnejia. Trdnejia kulturna
navzocnost tudi onstran Karavank,
kultura kot zavest o sebi, torej kul-
tura kot najbolj zanesljv branik v
boju proti asimilaciji, nasilni in tibi,
je e zdavnaj tudi politicno wvpra-
Sanje. 'V trenutkib preizkusnje, ka-
krino zdaj dozivljajo Slovenci na Ko-
rofkem, st kulturna zavest in agresiv-
nost asimilacije stojita nasproti v

medsebojni
molnejsa je prva, tem Sibkejia je dru-
ga. In obratno. Zato je kulturno
‘L‘pm%an;:rf (#e spet) tudi nacionalno
vprasanje.

Prastrab je politicna izmisljotina,
nasa praskrb za nacionalno identite-
to pa nasa naravna, nikogar ogroZa-
jota pravica do Zivljenja.

Ciril Zlobec
(Sodobnos!, Ljubljana)



Slovenski oktet spet gostoval na Koroskem

(Nadaljevanje s 4. strani)
vice do nale lepe pesmi in jezika pa
ceprav nas strahujejo z vsemi mogo-
¢imi sredstvi, saj so na predveler te
krasne kulturne prireditve ,neznani
storilei® razstrelili partizanski spome-
nik na Komlju.

Tako je tudi spremljevalec Sloven-
skega oktera Bogdan Pogaénik opo-
zoril na to, ¢el kako temna je bila
pretekla nol, da pa je sedaj zopet
svetla in polna zvezd. Poudaril je,
da naj bo pesem povezovalno sred-
stvo med narodi in pri tem omenil,
da je daljm drzavni kubanski zbor,
s tak$nim navdulenjem sprejel slo-
vensko, prav posebno pa korosko slo-
vensko pesem, da so sestavili pose-
ben program slovenskih narodnih pe-
smi in to ljudje, ki ne razumejo nit
besedice slovensko.

Po konfanem programu, ploskanja
navdulenega obéinstva ni hotelo biti
konca, tako da je oktet moral dodati
$e dve pesmi. Besede zahvale Sloven-
skemu oktetu za obisk na Korotkem
je izrekel predsednik Zveze sloven-
skih organizaciy dr. Franci Zwitter.
Ob tej priloZnosti je tudi poudaril,
kako vazen je bojkot preftevanja
manjdine, ¢e nodemo, da bi zgubili
pravice do darov nafih prednikov —
materinega jezika in do krasne slo-
venske pesmi, katere lepoto smo lah-
ko uZivali na tej lepo uspeli prire-
ditvi. Ostro je obsodil razstrelitev
spomenika, ki je bil postavljen v &ast
ustim borcem, ki so se borili proti
najhujfemu sovraZzniku slovenskega
naroda in {&loveftva — fadizmu. Po
govoru dr. Zwitterja se je Slovenski
oktet oddolil za lepi sprejem ¥¢ z
dvema pesmima in tako zakljudil pre-
lep in sigurno ne zadnji kulturni ve-
éer, ki nam je bil hkrati tudi velika
opora v boju za na¥ narodni obstoj.
Tudi pesem je boj — dloveski, ne-
krvavi boj!

Pocastitev zasluZnega
zborovodje

Ze uvodoma smo zapisali, da je
obisk Slovenskega okteta preteklo ne-
deljo na Korotkem imel dvojni po-
men: potastil je tudi naSega zasluZ-
nega zborovodjo Valentina Hartma-
na. Slovenski okter je Valentinu
Hartmanu ob svojem 25-letnem jubi-
leju obstoja poklonil leseno skulpturo
»Rej pod lipo®, katero je iz hrasto-
vega lesa izdelal znani kipar Jova-
novic.

Slavnostna izrofitev skulpture v
nedeljo je bila pred koncertom na
domu zborovodje Valentina Hartma-
na na Klopinju. Ob tej priloZznosti se
je zbralo mnogo prijateljev Valentina
Hartmana predvsem pevci, ki jih Va-
lentin Hartman Ze desetletja uéi slo-

Lutkovna skupina Korodke dijolke
ivete iz Celovea vabi na lutkovno

igro
RDECA KAPICA

v pelek 5. novembra 1976 ob 15. wri
v ljudski deli na Obirskem

v petlek §. novembra 1976 ob 15.30
uri v ljudski Soli v Vogréah

¥ nedeljo 7. novembra 1976 ob 10.50
:rl1 Lpo mali) v farni dvorani v
ela

v nedeljo 7. novembra 1976 ob 14.
uri v Tnlllni wFolta® v Slovenjem
Plajberku

¥ nedeljo 7. novembra 1976 ob 14.530
url v gostilni Tischler v §t. Janiv v R.
v ponedeljek 8. bra 1976 ob
14, url v gospodinjski doll v #t.
Petru pri &1. Jakobu v Roiu

v gounodullal: 8. novembra 1976 ob
15.50 wri v tarni dverani v 8. llju

Prirediteljl so slovenska prosvetna
druitva.

venske pesmi. Pridhi so iz Pliberka,
Zelezne Kaple, Skocijana, St. Vida v
Podjuni, pa tudi iz RoZa in Gur. Pri-
fel pa je tudi tribun korotke narodne
pesmi Pavle Kernjak, da prijatelju
Folteju destita k lepemu priznanju.
Med gosti je bil tudi konzul SFRJ v
Celovcu Peter Zupandié ter predstav-
niki slovenskih organizacij.

Bogdan Pogalnik je ob tej priloz-
nosti povedal, zakaj se je Slovenski
okrer odlodil, da Valentinu Hartma-
nu podari skulpturo ,Rej pod lipo*
(koroski simbol), namreé zato ker je
njegovo ime tesno povezano s sloven-
sko pesmijo na Korotkem in rtudi v
matiéni domovini. Valentin Hartman

Slovensko prosvetno dru-
itvo .Jepa-Baiko jezero”
vabi 14. Novembra na

IZLET vV SLOVENUO

Odhod ob 6. vri zjulraj iz
Loé. Prijave sprejema Joi-
ko Wrulich.

je slovenski pesmi ostal zvest tudi v
¢asu nacizma, saj je v koncentracij-
skem rtabori$¢u Dachau ustanovil le-
gendarni pevski zbor s katerim je
lajsal gorje Stevilnim sotrpinom ter
jim s svojo pesmijo vlival upanje v
zmago nad krivico, ki so jo prenadali.

Tone Kozlevéar je nato Valentinu
Hartmanu izroéil spomenik — Rej
pod lipo v varstvo. Valentin Hart-
man se je za lepo darilo iskreno za-
hvalil in naglasil, da mu je slovenska
pesem vedno bila vodilo v Zivljenju
in da mu je izrodeno umertnitko delo
priznanje za njegov trud, ki ga je vla
gal v gojitev slovenske zborovske kul-
ture. Spregovoril je tudi dr. Franci
Zwitter, ki je Hartmanu destutal in
menil, da smo korodki Slovenci pre-
skromni, saj najvidnej$i ljudje nafe
zgodovine fe nimajo spomenikov ter
da je prav, ¢e tako podastitev zaslui-
ni moz doZivi za dasa svojega Ziv-
lienja.

Valentinu Hartmanu k lepemu pri-
znanju Cestita tudi uredniftvo nade-
ea lista, ljubiteljem umetnosti pa pri-
porotamo, da si lepo skulpturo pri
Hartmanu ob priloZnosti ogledajo.

.Nekie pa pesmi pojo*

Knjigarna ,Naia knjiga” v Celovcu in zaloiba Obzorja Ma-
ribor bosta v torek 9. novembra ob 17. uri v prosterih Nase knjige
v Celovcu, Paulitschgasse 5-7, predstavili novo knjigo nalega
koroikega pesnika Andreja Kokota z naslovom ,Nekje pa pesmi
pojo”. To je obiiren izbor iz Kokofove lirike, ki ga je pripravil
in mu spremno besedo napisal zdaj ZIe pokojni Mitja Mejak.
Hkrati bo predstavljena tudi pesmarica ,Korodke viie”, ki jo je
za zbore pripravil pokojni Luka Kramolc.

Na prireditev vsi prisréno vabljeni!

Reka pri St. Jakobu v Rozu

Pred dnevi je Viktor Antonic z
Reke v krogu sorodnikov in znan-
cev obhajal 70-letnico svojega ziv-
lienja. Jubilant izvira iz znane in
zavedne Antoni¢eve druiine na
Reki.

Viktor se je izuéil za krojaca.
Kljub dolgim letom, ki jih je prezi-
vel v tujini, je ostal zvest svojemu
narodu. Po povratku iz tujine je bil
doma samostojen do upokojitve.

SPORTNI VESTNIK

@ SAK KLJUB YODSTYU PORAZEN

SAK je imel preteklo nedeljo v gosteh vodeco enaj-
sterico St. Stefan iz Labotske doline. Moral je nastopiti
v nepopolni postavi, ker so manjkali trije stebri sloven-
skega moftva, M. Pandel, H. Wieser ter H. Hribar.

Zadelo se je obetajode. SAK je od vsega zaletka pre-
vzel iniciativo in v vseh predelih nadigral nasprotnika.

Tako je Woschitz Janko Ze precej zgodaj z dobro
usmerjenim prostim strelom ukanil nasprotnikovega vra-
tarja. Kljub dobrim priloZnostim pa je do pollasa
ostalo 1:0.

Po odmoru je SAK naprej silovito pritiskal in to tudi
z uspehom, saj se je Hoblu posretilo zabiti $e drugi gol.

Vsi so ¥e ralunali s sigurno zmago SAK-jevcev, ko se
je petnajst minut pred koncem igre zalel propad. Na-
sprotnik je v petih minutah s pomoéjo slovenske obram-
be zabil tri gole in poraz je bil s tem zapeaten. Zakaj
je obramba, ki je bila vedno najboljfi del mostva tako
odpovedala, bo vedno ostalo odprto vpradanje.

Kljub porazu pa moftvo izreka svojemu trenerju Jo-
videvidu, ki je res strokovnjak, vse zaupanje.

@ SAK Il ZMAGAL 3:2

Drugo mostvo SAK-ja je nastopilo spet v rolni po-
stavi in upraviteno premagalo nasprotnika. Kljub vod-
stvu z 2:0 za nasprotnika se Slovensko mostvo ni dalo

ukaniti, Gole za SAK sta dala Rogaunik (2) in Albin
Waldhauser (enajstmetrovka).

@ Ob namiznotenilkem dvoboju med Selami in
reprezentanco ZSSDI/Obala: tesnejii stiki med
Slovensko fizkulturno zvezo v Celoveu, Obalno
felesnokuliurno skupnostjo in Zdruienjem slo-
venskih Zportnih drudtev v Haliji

Slovenska fizkulturna zveza v Celoveu je v nedeljo

31. oktobra 1976, imela v Biléovsu v gosteh predstav-
nike ZdruZenja slovenskih $portnih drustev v Italiji in
Obalne telesnokulturne skupnosti obdin Izola, Koper in
Piran. Delegacijo ZS5DI v Italiji so sestavljali predsed-
nik Vojko Kocman ter odbornika Valter Mokor in Ra-
divoj Pelar, s strani Obalne telesnokulturne skupnosti
a so bili navzoli predsednik Zabukovec, predsednik
fa.hm’skc zveze Nikoli¢ in predsednik jadralnega klu-
ba ,Pirat® Vergolin. Predstavniki so spremljali na Ko-
rotkem namiznotenitko reprezentanco, sestavljeno iz
igralcev ZSSDI v Iraliji in Obale, in so s svojim pri-
hodom hoteli dokumentirati solidarnost s Sportniki in
vsemi Slovenci na Korotkem ob nameravanem preste-
vanju. Z vso odlodnostjo pa so obsodili najmlajio provo-
kacijo neonacistiénih sil tik pred nameravanim Stetjem,
namred razstrelitev partizanskega spomenika na Komelj-
nu, kar glede na dan mrtvih v brutalnosti in nespofto-
vanju mrtvih nima primera.

SPORTNI VESTNIK ‘

Medtem ko so se $portniki pomerili v namiznem te-
nisu, dvoboj je bil drugi take vrste na Korotkem, so

redstavniki treh ostrefnih organizacij — Slovensko fiz-
Eulturno zvezo sta zastopala predsednik Danilo Pru-
nik in tajnik mag. Anton Malle — v skupnem razgo-
voru poudarili, da je treba medsebojnim prijateljskim
stikom in $portnim srefanjem polagati veé pozornosti.
O sretanjih, ki naj bi bila v bliznji bodoénosti, pa je
vsekakor omembe vredno vabilo predsednika Obalne
telesnokulturne skupnosti Zabukovca na mednarodni
$ahovski turnir ,Interliga®, na katerem bo tekmovalo
5 italijanskih ekip, 5 primorskih ekip in vabljena ekipa
s Korotkega. Udelezba na dokaj kvalitetnem Sahovskem
turnirju meseca novembra ob slovenski obali bo morda
dala povod k dokonéni formaciji slovenskega $ahovskega
kluba na Korofkem. Dosedaj so bili storjeni prvi po-
izkusi v Dijatkem domu Slovenskega folskega drudtva v
Celovcu in v Pliberku.

V namiznotenitkem dvoboju med ekipama ZSSDI/
Obala in koroskim ligaSem iz Sel so bili gostje z italijan-
sko prvakinjo Militevo premoéni in so zmagali 3:0.
Toda prav v tekmi z Mililevo se je izkazalo, da se v
vrsti Selanov nahaja izredno nadarjeni igralec, korogki

PRUATELJI SLOVENSKEGA ATLETSKEGA
KLUBA! POZOR!

SAK igra v nedeljo ob 14.15 urli v Borovljah
proti DSG Borovlje. Ob 12. uri pa se bosia v
predtekmi pomerili rezervni enajsterici obeh
klubov,

Pridite v obilnem &tevilu in podprite slovenski
moiivi v feh spopadih!

Solarski prvak Nanti Travnik, ki je nepricakovano zma-
dal v treh nizih 18:21, 21:19 in 23:21.

Rezultati: ZS5DI/Obala motki — Sele molki 5:2
(totkovali so Gluhak 2, Filipas 2, Silovi¢, oziroma Ora-
ze Mirko in Schweiger/Falle);

ZS5DI/Obala mlad. — Sele mlad. 5:3 (Peric, Filipas,
Milié 2 in Filipas/Mili¢ oziroma Falle Werner 2 in Nan-
ti Travnik);

ZS8DI1/Obala dekleta — Sele dekleta 3:0 (Rebula, Bla-
#ina, Rebula/BlaZina).

Po kontanem namiznoteni$kem dvoboju ekshibicij-
skega znadaja so se gostje iz Italije in Slovenije napotili
v §t. Jakob v RoZu, kjer so se na pokopalif¢u poklonili
spominu padlih partizanov, ki so bili 9. februarja 1945
zahrbtno pobiti v globoko zasneZenih gozdovih pod
Arihovo pedjo.

D. P.

Ceprav je irpel na posledicah voj-
ne, je svoj poklic izvajal vestno in
tako vsem v zadovoljsivo.

Viktorja Antoni¢a odlikuje izred-
na skromnost in postenost ter pove-
zanost s svojim trpeéim ljudstvom.
Pri obéinskih volitvah je vedno pod-
piral slovensko listo. Ker je zelo po-
boien je to dokazal tudi s tem, da
je veliko prispeval za obnovo 3ent-
jakobske cerkve, ki je pred leti po-
stala Zrflev poZara. Zanj sta mero-
dajni dve nacdeli — sluziti svojemu
narodu in vedno biti pripravijen
streci v blagor cerkve.

Stevilnim cestitkam se pridruzu-
jemo z Zeljo, da bi Viktor bil 3e v
bodoce zdrav in srecen in da bi gor
imeli {e dolga leta med nami.

Slovenska prosveina zveza
v Celoveu

vabi na predstavitev filma
VRNITEY

v sredo 10. novembra 1976
ob 19.45 uri v Delavski
zbornci, dvorana | v Ce-
loveu.

Scenarij za film Vrnitev je na-
pisal Janko Messner, posnela
pa ga je TV Ljubljana. V
glavni viogi nastopa nad ro-
jak Marjan Srienc. Ljubitelji
slovenske filmske umetnosti
prisréno vabljeni.

Odbor

VABILO
na predvajanje filma

KAPLAN MARTIN CEDERMAC

@ v petek 5. 11. ob 19.30 wri
pri Cingelcu na Trati;

@ v nedeljo 7. 11. ob 14.30
uri v farni dvorani v Smi-
helu.

Hkrati bo tudi INFORMA-
TIVNI SESTANEK, na kate-
rem se bomo pomenili o
vpradanjih v zvezi z boj-
kotom jezikovnega itefja.

Zveza slovenskih organizacij
na Korodkem

Narodni svel koroikih Slovencev

izdajatel), zoloinik In losinik: Zveza slo-
venskih orgonizacl] na Korodkem; glavnl
urednlk: Rado JaneliZ; odgovorni urednik:
Andre] Kokot; uredniStve In uprava: 021
Klagenfurt - Celovec, Gosomelargasse 10,
tel, 32-5-50 — Tiska: Zoloiniska in tiskarska
drutba z o. ]. Drova, Celovec — Borovie.

Izbrali bomo eno izmed
naslednjih moznosti

bojkota:

14. novembra se ne homo zapisali za Slovence!

B Zapisali bomo drug jezik

B Glasovali bomo neveljavno

B Oddali bomo prazno glasovnico
B Oddali bomo prazno kuverto

B Ostali bomo sploh doma




